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POLOŽAJ V ANTRACIT. INDUSTRIJI 
Mir v antracitni premogarski industriji je odvisen 

od zahtev. — Tri-distriktna konvencija premo-
lar jev bo formulirala zahteve, o katerih bodo 
nato razpravljali delodajalci. — Kontrakt pote-
če dne 31. avgusta. — Tekmovanje mehkega 
premoga. 

Poroča John J. Leary. 

SCRANTON, Pa., 29. junija. — Radi velikih 
razlik med zahtevami, katere bodo najbrž stavili 
antracitni premogarji na tri-okrajni mezdni kon-
venciji, ki bo danes tukaj otvorjena, in radi stali-
šča, katero bodo najbrž zavzeli delodajalci, se pri-
pravlja ozemlje trdega premoga na splošno preki-
njenje obratovanja dne 3 ! . avgusta, ko poteče 
mezdni dogovor med delavci in delodajalci. 

Niti John Lewis, predsednik United Mine Work-
ers of America, ki bo načeloval konvenciji, niti trije 
okrajni \ačelniki, Golden, Cappellini in Mattey, 
pa niso hoteli namigniti, kakšne bodo zahteve de-
lavcev. Splošno pa se domneva, da bodo zahte -
vali možje povišanje plače od desetih do dvajsetih 
odstotkov, tri leta trajajoč kontrakt, plačilo za de-
lo, ki je vključeno sedaj v tonažne pristojbine in 
check-off sistem. 

Manj važne, a zelo zamudne za konvencijo in za 
konference z delodajalci, ki bodo nato sledile, so 
zahteve mož okraja številka 1 (Wilkesbarre-Scran-
ton okraj) , tikajoče se uravnave pritožb. V te 
okraju se je v pretekli jeseni vršila več tednov neo-
dobrena stavka, katere se je udeležilo I 8,000 mož. 

Delodajalci bodo najbrž zavrnili vsako povišanje 
plač, check-off sistem in izpremembe v delavnih 
pogojih ter bodo ponudili obnovljenje obstoječe 
mezdne lestvice za eno leto. V nekaterih krogih so 
krožila poročila, da bodo naprosili za zopetno uve-
ljavi jen je dnevne pristojbine v znesku $4.68 in pri-
stojbine za tonažne delavce, kot so bile v veljavi do 
leta 1922, ko je intervencija governerja Pinchota 
preprečila dolgo prekinjenje ter pridobila delav-
cem povišanja za deset odstotkov. 

Ta poročila pa ne smatrajo resnim niti ljudje, ki 
jih širijo po svetu. Tudi ni mogoče smatrati jih za 
kaj drugega kot kretnjo in za poskus, da se uveljavi 
točko za barantanje. Čeprav si delodajalci zelo že-
le skrčenja proizvajalnih ali produkcijskih stro-
škov, so v svojih neformalnih razpravah z voditelji 
delavcev priznali, da ne pričakujejo nikake toza-
devne izpremembe na konferenci skupnega pod-
komiteja delodajalcev in premogarjev, ki se bo se-
stala v Atlantic City prihodnji mesec. 

Za to konferenco sta se obe strani izvanredno 
dobro pripravili. Premogarji bodo šli na konfe-
renco, da tam dokažejo, da je povišanje plač upra-
vičeno vsled življenskih stroškov, neobičajnih ne-
varnosti, zvezanih z industrijo ter povprečnih 
mezd, katere se zasluži na temelju obstoječega kon-
trakta. 

Argument delodajalcev, ki so že več tednov 
skrbno zbirali podatke v okraju, pa se bo najbrž 
glasil, da so imeli obstoječi proizvajalni stroški za 
posledico skrčenje trgov za antracitni premog ter 
ustvarjenje več "zlomljenega" časa kot ga je po-
znala industrija že leta in leta. Nadalje bodo ba-
je izjavili,, da je obstoječa mezdna lestvica visoka, 
v primeri z drugimi industrijami, v katerih so za-
posleni slični razredi. 

Vspričo demoraliziranega stanja industrije meh-
kega premoga in nizkih cen tega premoga, ne mo-
rejo v nekaterih mestih proizvajalci antracita te-
kmovati z mehkim premogom. 

Izostala bosta dva veterana, ki sta dosedaj za-
stopala delodajalce. Eden teh je Samuel Warri-
ner, načelnik delodajalcev, ki se šel v pokoj. Na 
njegovo mesto bo stopil F. Hemelright, predsed-
nik Temple Coal Cdmpany. Nadaljni mož, ka-
terega bodo pogrešali, je prejšnji župan William 
Cormell, ki je umrl izza časa, ko je bila uveljavlje-

Oče predsednika 
je bil operiran. 

Predsednik je pohitel k 
bolniški postelji svoje-
ga očeta. — Obiskal je 
grob matere in sina. — 
Peljati se je moral sko-
zi tri države. -

PLYMOUTH, Vt., 29. junija. _ 
Pr«nl.sedn.ik Coolidige se nahaja v 
ttiiai svojega, očeta, ki se bori s 
smrtjo. 

Iz svojega letovišča Swamps-
eot t, Ma<w., je dospel s posebnim 
vlakom in z avtomobilom. 

Medtem ko .se je vozil s&o7.i 
tri države, Massachusetts, NeAv 
Hampshire in Vermont, se je zbra-
lo pet zdravnikov v majhnem par-
lorju hiše starega farmerja ter 
izvedlo na 'bolniku manjšo opera-
cijo. Kmalu po prihodu predsed-
nika je bil izdan naslednji bule-
tin: 

— Operacija je bila ievršena 
na očetu predsednika, in njegovo 
stamje je sedaj zelo zatJovolj^o. 

Predsednik Coolidge je bil vče-
raj krog poldne informiram, da 
se je zdravstveno stanje o'ceta po-
slabšalo. Predsednik j« takoj na-
roČil v Bostonu poseben vlak ter 
se odpeljal <Lo Dudlowa in od 
tam v Plvmou/th. 

Cele tri dni so divjali viharji v 
gorski pokrajini in veliki nalivi 
so napolnili reke in potoke. Neki 
most je bil porušen in delavci so 
napraviti nov izasilni most, ko se 
je pripeljal predsednik. 

Krog hiše predsednikovega o-
T-eta se je zbrala množica ljudi, 
sosedov in znancev, ki so pozabUi 
na vse drugo vspričo bolezni sta-
rega moža. 

Na to pozornieo bojazni in ža-
losti je stopila slovesna in rezer-
virana postava predsednika. Kot 
pri pogrebu svojega sina na bliž-
njem pokopališču, ini bilo opaziti 
tudi sedaj nobenetga zunanjega 
znaka čustev, ki so ga navda-
jala. 

Operacija, ki je bila izvržena 
Sia predsednikovem očetu, je olaj-

Zahteve kitajskega 
zunanjega urada. 

Kitajci so stavili svoje 
zahteve ter pravijo, da 
hočejo dobiti nazaj, 
kar so jim ukradle ev-
ropske in druge sile. 

KANTON, Kitajska, 29. junija. 
Neki zastopnik kitajskega zuna-
njega urada je dospel v Samin. 
inozemsko predmestje Kantona, 
ter zahteval v imenu kitajske vla-
de naslednje: 

— Angleški in francoski kon-
zuli se morajo opravičiti in na 
njih mesto je trefba staviti dnug-e. 
Vsi inozemski kanonski čolni mo-
rajo odpluti. Sambi mora «ope,t 
postati kitajski. Za vse izgube je 
treba plačati odškodnino in opra-
vičiti se morajo mornariški čast-
niki, ki so se zagrešili proti Ki-
tajcem. 

HONGKONG, Kitajska, 29. ju-
nija. — Na včerajšnjem sestanku 
kitajskih bankirjev je bUo sikle-
njeno, da slede banke vzgledu ak-
cijsske borze ter prično s prihod-
njim mesecem zopett s poslova-
njem. 

Kitajski kuliji so včeraj pod 
policijskim varstvoan spravili <na 
fkopno tovor nem&kega parnEka 
"Anhal t " . 

Počitnice za hišne gospo-
dinje. 

Francija vseeno 
sklenila plačati. 

Francija b o pričela v 
kratkem razpravljati o 
fundiranju svojega dol-
ga, na temelju nove 
postave. — Tozadevna 
komisija b o najbrž 
dospela v Ameriko v 
pričetku avgusta. 

šala njegovo tnpljemje, a ni od-!pozneje, 
stranila nevarnosti, v kateri se Simptomi ali znaki p6tre.be *a-

PARIZ, Francya, 29. junija.— 
Prvi korak v smeri proti fund5 ' '« 
nju francoskega dolga v Združe-
nih državah bo najbrž storjen v 
teku prihodnjih štrinajstih dni. 
Finančni minister Caillaux je pri-
čel študirati, kako bi se lahko ne-
posredno pričela pogajanja na te-
melju nove finančne po-stave. ki 
je bila ravnokar sprejeta. O za-
devi bodo razpravljali na prihod-
nji seji kabineta. 

Francoska komicija glede drl-
ga bo najbrž odpotova l v Zdru-
žene države avgusta meseca. 
Vsled korakov za fundiranje dol-
gov, storjenih od Belgije, Italije, 
Cehoslo vaške in Jugoslavije je 
postalo nujno potreibno, da nasto-
pi tudi Francija in iz Washimg-
tona je prišla semkaj vest, da je 
čas primeren za ugodno uravna-
vo, pod pogojem, da pokaže Fran-
cija .pravega cfcuha. 

Namen Caillauxa je — im v tem 
ga podpira tudi Painleve — da 
ne pokaže Francija pri pogaja-

BERLIN, Nemčija, 29. junija. {"J^1 tekom ipoletja v Washing-
Vsaka ho^na gospodinja potrebu- * l o n u niti najmanjšega znaka, ki 
je vsako leto najmanj štirinajst b - mogel ustvariti vtis, da Se sku 
dni počitnic; ne le potovanje z {* a izogniti plačilu, 
možem in družino, temveč popol-
no izpremembo okoliee ter apro-
ščenje od vseh gospodinjskih in 
družinskih dolfnositi. 

To je recept, katerega je ob-
javil dr. Schweisheimer, znani 
berlinski zdravnik in medicinski 
pisatelj. 

— Žena, — je izjavil zdravnik 
.— trpi vsled večje živčne nape-
tosti kot mož, ker je ta naipetod 
trajna in vsled t»tga odpovedo 
njeni živci nepreklicno, preje ali 

nahaja. 
Po obisku pri očetu je odše^ 

predsednik s svojo ženo na poko-
pališke ter obiskal groba svoje 
matere in svojega sina, ki je umrl 
lansko leto. 

Ko bo predsednikov oče za-
dostno okreval od sedanjega na-
pada, bo izvršena druga, resnej-! 
ša operacija, če bodo zdravniki 
ugotovili, da jo srce lahko pre-
nese. 

ke izpremembe so soglasno z 
zdravnikom nervoanost, utruje-
nost, otožnosit, bolečine krog sirea, 
glavobol, nespečnost in pomanj-
kanje teka. 

Brzovlak skočil s tira. 

Poziv na 2ide. 
WASHINGTON, D. O., 29. jun. 

Pri otvorjenju izionističnega kon-
gresa je pozval Louis Lipski iz 
New Yorka vse Žide sveta, naj 
siodedujejo pri zopetnem zgraje-
nju Palestine. (Za Žide je Ame-
rika boljša obljubljena dežela kot 
pa Palestina). 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
•GLAS NAHODA* NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRTTfcENTH DRŽAVAH 

CUMBERLAND, Lid., 29. jun. 
V času, leo je vozil z naglico šest-
desetih milj na uro je skočil vče-
raj krog poildne h tira vlak New 
York-St. Louis železnice. NLkdo 
ni bil ranjen in po zamudi, 1ci je 
tajala eno uro, je vlajk nadaljeval 
z vožnjo. 

Kukluksklanci so kame-
njali črnega zdravnika. 

DETROIT, Mich., 28. juoija. — 
Tolpa Kukhik&klanccv je navali-
la na hišo Črnega zdravnika dr. 
A. L. Turnera. Divjaki so hišo na-
pol porušili, zdravnika pa okame-
njali. Šele ko se je na ulici poja-
vilo petnajst poli cast o v na konjih, 
so se napadalci-razpršili. 

V uradnih, krogih se je izvede-
lo. da se ministrski predsednik 
Painleve in finančni minister 
Caillaux zavedata dejstva, da ob-
staja v Združenih državah sum. 
da Francija ne namerava plačati, 
neglede na ponovna zagotovila, 
da je to n j on namen. 

Francosko javno mnenje se je 
pričelo zavzemati za potrebo ura v 
nave. Učinkovati so pričela po-
novna svarila Caillauxa, da ne 
more Francija finančno okrevati, 
dokler ne ve, kje se nahaja glede 
vojntiga dolga. 

V Petit Parlsien bo dal danes iz-
raza novemu stališču v naslednji 
izjavi. 

— Ura je ugodna za uravnavo 
naših dolgov v Ameriki. Neki od-
ličen ameriški politični voditelj, 
ki je dospel semkaj, nam je pove-
dal, da ni bil že več let čas še 
nikdar tako ugoden. Te»ga se mo-
ramo tposlužiti, ne da bi rizkirali 
ostre razprave z zavzetjem stali-
šča, ki bi bilo različno od italijan-
skega, belgijsega in čeihoslova-
škega. 

Vprašanje je zaenkrat, če bo imelo vse to za-
posledico skorajšni razpust konference brez do-
govora ter intervencijo zveznih ali državnih urad-
nikov. Nekateri in sicer precej vplivni in dobro 
poučeni, so mnenja, da se bo to zgodilo. 

Na konvenciji premogarjev bodo mogoče pov-
zročile spore zadeve okraja številka I, čeprav je 
imela zopetna izvolitev Cappellinija na mesto 
predsednika stabilizujoč in pomirjevalen učinek. 
Pritožbe glede Pennsylvania in Hudson Coal Co. 
bodo najbrž razvile številne razprave. 

Petnajst ribičev utonilo« 

GLOUCESTER, Mass., 29. jim. 
Soglasno z brzojavkami, ki so do-
spele semkaj je angleški parnik 
" Tuscan ia" v gosti megli poto-
pil ribiški skuner 44Rex", ki se je 
nahajal na poti v tukajšnje pri-
stanišče. Ob tej priliki so utoni-
nili kapitan, trinajst mol posad-
ke in deset lot stari deček, ki a« 
je nahajal p,a krovu. Devet mož 
je bilo mogoče rešiti. NesreSa se 
ie pripetila pred Quero sipinami, 
ki se nahajajo nekako sto milj 
od brega v Atlantiku. 

Ničesar pozitivnega se ni še 
ugotovilo glede načina, kako 
je pripetila nesreča. 

Konferenca governerjev. 

PORTLAND, M*., 29. junija. 
Tukaj w> se pričele danes konfe-
rence, katerih se udeležujejo go-
•enMrji drajaetih drfrr. 

STRAHOVIT POTRES NA ZAPADU 
Mesto Santa Barbara je v razvalinah. — Deset lju-

di je izgubilo življenje, dosti jih je pa ranjenih. 
Novi potresni sunki so povzročili nadaljno pani-
ko v Montani. — Železniški promet oviran. 
Ljudje v majhnih krajih pripravljeni na beg. — 
Rovi pod Butte so nepoškodovani. 

Včeraj se je pojavilo v Južni Californiji v bližini 
mesta Santa Barbara več močnih potresnih sunkov. 
Povzročena škoda je ogromna. 

V kolikor je bilo mogoče razbrati iz raznih na-
sprotujočih si brzojavk, je mesto Santa Barbara 
popolnoma porušeno. Trgovski del mesta je iz-
premenjen v kup razvalin. 

Precej so trpela tudi mesta Gaviota, Ventura in 
Neapel. 

Pri Benhamu in Puenti so se posule velike plasti 
zemlje. Potres so čutili tudi v Los Angeles. 

V Santa Barbara je bilo usmrčenih deset oseb. 
Povzročena škoda znaša nad dvajset milijonov 
dolarjev. 

HELENA, Mont., 29. junija. — Mati zemlja je 
postala včeraj zvečer zopet nervozna v centralni 
Montani. 

Potresni sunki so se pojavili v Three Forks, 
White Sulphur Springs in Anaconda. Vsi sunki 
so bili malenkostni. Prebivalstvo številnih manj-
ših krajev je bilo pripravljeno, da izprazni svoje 
domove za slučaj, da bi se pojavili nadaljni sunki. 

V prizadetih okrajih ni bilo izgubljeno nobeno 
življenje, in le trije ljudje so bili poškodovani. 

Včerajšnji sunki so bili omejeni na South Cen-
tral Region Montane, a sunki, ki so se pojavili pred 
zadnjimi, so krili ozemlja štirih držav na severoza-
padu. V treh drugih državah, Idaho, Washington 
in Wyoming, so bili sunki malenkostni; materijal-
ne škode ni bilo nikakeN 

Škodo na lastnini v prizadetem ozemlju Mon-
tane se ceni na pol milijona dolarjev, a treba je še 
čakati poročil iz manjših mest in vasi. 

Železniški uradniki \ južni centralni sekciji dr-
žave so organizirali svoje sile, da popravijo škodo, 
katero so povzročili na tračnicah posipi in velike 
skale, ki so priletele z gora. 

Trije potniški vlaki so bili ustavljeni vsled posi-
pov v bližini Lombard, Montana. 

Jetnikov v okrajni jetnišnici v Billings se je loti-
la panika, ko se je pojavila druga serija potresnih 
sunkov. 

Skoda v Butte je bila malenkostna, kajti poruši-
lo se je le par dimnikov. Sunki niso zapustili no-
benega sledu v več kot tisoč miljah podzemeljskih 
naprav Butte Copper rovov. Na tisoče ljudi je bi-
lo zaposlenih v rovih, ko se je pojavil najmočnej-
ši potres. 
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SLOVENSKI D O M V BROOKLYNU 

Naslednje besede nuj dobro preudarijo newvorski in brookly-n-
ki Slovenci ter naj pot » hi povedo svoj«- mnenje. 

Slovenska naselbina v Greater New Yorku -se je že pred des-ti-
mi let* nvi rila, da potrebuje svojih prostorov za razne za'bave «n 
prireditve 

V ta namen se je tudi začelo nabirati ter se je naJbralo nekaj 
čez sto dolarjev, ki so baje se vedno na razpolago. 

Akeija za Slovenski Narodni Ooaii j«- pa zaspala, ker je bila 
pozornost vseh koncentrirana na grade<čo .slovensko eerkev in 
pa dborano pod njo, namenjeno našim zabavam in prireditvam. 

V tistem času so bili great erneuvonški Slovenci jako rmhi-
darni. Xa novo stavijo je skoro slein eni daroval po svoji moči. Ne-
kateri so dali zatftran cerkve, nekateri zastran sbajališV-a, ki naj bi 
se zgradilo pod njo. Pa so bili posebno zadnji razočarali. 

Dvorana pod slovensko eerkvijo m a Osmi ne odgovarja svoje-
mu namenu. Premajhna je, prejiizka ter br % vsake ventilacije. V 
nji je marsikdo že izgubil zavest. Na tem mestu ne bomo razpravlja-
li, če se je to zgodilo zastran slabega zraka ali zastraai kake druge 
stvari. 

Potreba po Slovanskem Domu s<* je zopet pojavila. Rama dru-
štva in posamezniki mi hot«*li obnoviti atgitacijo, pa so vedno zade-
li na odločen odijior takozvanih cerkvenih mož, češ, kaj nam trelia 
Slovenskega Doma, saj inauto pod cerkvijo primerno dvorano. 

1'o.si op ji slo vriske cerkve v New Yorku je imHLa pa se to sla-
bo posledico, da je raodelilo greateroewyornke Slovence r dva ta-
boia. V Newyoreain Ln Biv>oklynčy*ie. 

brooklynčani so se načeli »ogovarjati, da jrm je v New York 
predaleč k ma*i in so končno zaje nt ali prostor v nemški cerkvi za 
toliko in toliko maj na leto in za (toliko lilajiij. 

Nadaljna posledica je bila: napol prazna slovenska cerkev v 
New Yorku m napol prazen božji brain, v Brooklyn ti zarentan. 

Gotovi ljudje so naenkrat občutili živo potorc-^«, «1« morajo 
imeti brooklynski Slovenci svojo lastno cerkev. Začeil i so kolek t at i 
denar ter res zbrali krog pet tisoč dolarjev. 

Pri tem niso delali j»o.šteno, morda v zmmtr. morda vede. 
Po par letih kolektaitja jim je namreč škof povedal, da naj si 

idejo glede slovenske cerkve v Brook h itu eukrait za vselej iz glave 
»zb i je jo, kajti brooklynski m Klovemeem ne bo nikdar več paseval 
kak slovenski frančiškan, fidi se nam, da je s tem dovolj po veda -
nega. 

Cerkevni možje so to pod pritiskom razglasili darovalcem ter v 
isti sapi »prožili novo idejo — idejo Slovanskega Doma v Brooklvmi. 

Cerkveni možje se pri vsem tem tako čudno obnašajo kot du bi 
jim demar ne hotel in ne hotel iz rok. Ker se kljub svojim foosgaitim 
izkušnjam še vedno nekoliko boje postave, so izjavili, da lahko do-
bi vsak darovaltc darovano svoto nazaj, ako pod •nobenim pogojem 
noče, da bi se nabrajii denar uporabil za Slovenski Dom. S listini, 
kar bo ostalo, pa žele zgraditi <I>om na nepristranski podlagi. 

O, ti svota neprUtranost! 
Največji zagrizenci m najbolj pristranski ljudje, kar jih je v 

nasi naselbini, pravijo, da bodo zgradili nekaj na nepristranski 
podlagi. Človek se sodi po njegovih prejšnjih delili. 

Ako so jo s pristransko idejo slovenske cerkve v Brooklvnu Ita-
ko grozovito zavozili, da se jim mora vsakdo v pest smejati, so oni 
najmanj sposobni za gradnjo nepristranskega Slovenskega I>oma. 

Neuvorški Slovenci imamo razna 'podporna in zajbavna dru-
štva. Ne kaj je samostojnih in neodvisnih in sicer: Solvonsko Samo-
stojno. Slovensko DeIav«4co Podporno Drawl vo in pev«ko društvo 
Slovan. 

To troje društev naj se lo4i gradnje Slovenskega Doma. 
Vsak Slovenec, ki stremi po neodvisnem Domu, bo idejo s ta-

ko vnemo podpiral, da se »bo v resnic i la v najkrajšem času. 
Tisti, ki so darovali za cerkev, naj zahtevajo denar nazaj, do-

kler ga ie lahko dobe. Po toči bo «eveda prepozno zvoniti. 
Omenjena tri društva pozivamo, naj vpoštevajo na« pre<H«g in 

naj začno v tem unishi delovaifi. Kajti le naa t način lahko <h>be 
grcaternewyoraki Slovenci svoj Dom, katerega ne bosta upravljala 
niti vera niti politika. 

"Glas Naroda" bo kot neodvisni list, odločno in z vsemi svo-
jimi silami podpiral t*> aikcijo. 

GLAS NAHODA, 90. JUN. 19i'. 
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žt in da se jih odtegne post a vanju 
po cestnih vogalih, ter naredi iz 
njih boljše člane človeške družbe. 
Nekakega šovinizma <se ne bode 
vpeljevalo v šole. Ta ideja se stri-
nja s priporočili in mnenjem ure-
dnika svobodomiselnega češkeiga 
l » ta "Denny Listy" Mr. Jos. 
Martinčka, ki je bil sam učitelj 
in je 10 let pmliučeval češko mla-/ 
dino. 

Direktorij S. N. Doma je izvo-
lil iz svoje srede šolski odsek ob-
Ktojeič iz 5 članov, ki so: Erasmus 
Gorsbe, Joseph Jiauch, Ludvik 
Medveshek, Joseph ttkuk in Lo-
nis Trnger. Na dan 2t). maja leta 
1925. je bil sklican sestanek ura-
dnikov društev, ki so delničarjj 
in lastniki S. N. Doma in vseh 
prijateljev šoje. Na tem sestanku 
se je gori omenjenem šolskem u 
odboru dodalo še :{ člane in sicer: 
Dr. F. J. Kent. Rudolf Perdan in 
gdč. Mary Grill. 

Ta celoten odbor je imej Svojo j 
m*jo dti" 19. junija 192T)., na ka-
tero je povabil gori omenjenega 
Mr. J. Martinčka, ki se je vabilu 
odizval iu se vdielczil te seje, ter 
podal obširno poročilo o sistemu 
ki ga imajo Cehi, ter so glavne 
točke njegovega govora sledeče: 

Cehi so pričeli z šolo že pred 
|«*ti. toda dolgo ni bilo poseb-

nega uspeha, in pa radi te<ga. ker 
nis-o imeli stalnega učitelja. TTči-
telji so se skoro vsako h-to me-
njavali in posledice so bile, da je 
vsak pričel od kraja in tako j. 
napredek i z o« tail. Pred približno 
•JO leti, pa so začeli ustanavljati 
društiva, ki so propagirala idejo 
za šolo in skrbela za to, da so se 
začele izdajati pdfrebne šolske 
knjige, kajti izk&zalo se j-*, da 
s-t a rok rajske šoWke knjige niso 
odgovarjale rtiikajšnjim potre-
bam in raameram, n tu tiskanih <> 
/iroma izdanih Jii bilo sia razpo-
lago, ker je manjknilo sposobnih 
moči, ki l»i bile izdale primerno 
učno knjigo. 

To je bil zafcetek napretlka. Od 
takrat naprej se je šolstvo vidno 
izboljševalo. TlMla.no vil a so se dru-
štva v New Yorku, Chiea^i iu se-
ve tudi v Clevelandu, ki so bila v 
le^ni zvezi. Delhilo se je iz starega 
kraja izvcžbaiiega učitelja ^rr. 
rkuuua, brata ewkega ministra 
Rene.ša. ki je pričel sipisovati no-
ve za tu primerne knjiige, katere 

priporočljiva i u s podukout jezi-
ka se ne sine čakati do 7 ali 8 le-
ta ampak treba /ai'-eti že s 4 ali 

kitom otroške starosti, kajti č 
se pozneje začaie podučevati, jo 
učitelju težko v kratkem času do-
hv''i zaželjeni usfjieh. Prvi po<luk 
naj botle doma v družini, ]>otem 
se Miiemo nadejati dobrih uspe-
hov. Najboljši učitelj doma 
stara mati, ona zna obrokom pri-
povedovati povesti in bajke in 
tako jih učiti jezika, za to so tudi 
utroški vrteči najboljši začetnik 
poduka «a otroke. 

Ako otrok z S leti še ne zna ma-
tternejra jizika, ga je ]>otcm težje 
priučiti kot enega ki se je iĵ tegn 
iio s leifa že precej naučil. Zjrifbi 
m> na j d ra goeenejši tsis ako -e y 
učenjein ne prične doma. Da se 
do>eže Vi č je uspehe treba /d'ru-
žLti ameriško Šolo z našo s tem. 
da se U'"*i najprvo one črke kate-
re sft enake v angleščini iu v na-

I sum jeziku. Ta sistem je veliko 
'boljši kot stari po katerem se je 
pričelo učiti z ABC. Slovnico 
uči indirektno. Starokrajska slo-
vnica ni priporočljiva. Otrok ni-
kar militi da ponavlja besede ;nn-
pak treba jih je pustiti, da sami 
začno -kušati pravilno izgovnr 
jati besede. IT-itelj ne sme preveč 
govoriti amipak treba dati p ril o 
žiu-^t otrokom, da govorijo koli-j 
kor mogoče veliko. Zgodovina se* 
naj prične učiti še le v tretjini 
ali C'-trteim letniku oziroma raz-
redu. Ako se zaene učiti takoj 
spočetka potem ni uspeha, kajti 
v treh učnih urah na teden se ne 
da vse naučiti. 

Nikar pa ne mislimo, da zatno 
remo mladino obdržal i /a naš na 
rod samo potom šole, šola morn 
biti toda potrebno je troje, to je 
najprvo učenje doma v družini 
pote.m šola in slednjič telovnd'ha. 
Le v zvezi s temi pripomočki •sme-
mo pričakovati pravi uspeli. 

1'čitclj mora imeti dobro raiz-
sodnost, ne sme posdiemati st;u'0-
krajske šole ampak posnemati 
mota ameriške šole, učitelj mora 
t« rej jH)znati sistem ameriških 
šol. Starokrajski učitelji v večini 
niso dobri za poduk naše mladi-
ni 

Ko sem šel včeraj zjutraj po-
gledat, kaj dobremu mi poročajo 

j dragi rojaki, mi je prožil prvi ro-
ko v ]>ozdrav rojak. Andrew Špo-
lar iz Chicago lil. 
• Pozneje jt prišel v urtnlništvo 
ter je marsikaj zanimivega spo-
ročil. Omenil je. da letuje v stari 
kraj, jiL/ |,u y,. naprej uga-
nil namen njegx>ve$ja obiska 

I ži-nit se gre. Lahko vam j « žal, 
ikažauke. ker xte uro zamudile. 
O ameriški prohibieiji se je ja-

ko pohvalno izrazil ter dal diuška 
-voji nezadovoljnosti glede nove 
ameriške priseljeniške postave. 

Govoril je tudi o raznih sla<l-
i^o-tih. ki jiit ima doma v svoji 
kleli, toda jaz mu ne verjamem, 
ker ni prinesel pokuAnjc sel»t>j. 

Z.-icj'krai morem le omeniti, da 
imajo v Chicagi dobre cigar«-. Mr. 
spoIarju želim sri'čno pot J * 

O revoluciji na <ii"škem ni no-
ben. ga glik.il več. Ni mi znano, če 
t-o že pomirili in poglihali, ali 
ee se vedno uganjajo s\«»je naj-
bolj priljubljeno rokodelstvo, ki 
je lastno vsem Halkaucem. * 

\' Hrooklynu so slovt ns-ki pik-
niki v polnem cvetju. Skoraj vsa-
ko nedeljo je kateri. 

Piknik v prosti naravi je res 
r:. kaj po-elun ga. Vsepovsod, ka-
mor se človeik o/re, je krasno 
pulj-ko cvetja, med grmovjem so 
borovnice in rdeče jagode, bezeg 
1 'o kmalu goden za svoj prevzvi-
"en namen. 

Dt klela mi iz srca hvaležne le-
tošnji modi, ker ne predpisuje 
ženskam belih oblek. 

nje kol otroci kateri imajo pre- I')I\ Kent pr 
več ea*a na razpolago, ter istega čnc /. i-ekl;:aio 
ugotKibe z postopanjem. g i prip »n;ča, 

Mr. Martinek omi uja, da je od .M:-. Mart in« tka 
mladine ona ki j«- tu rojena od tu 
jfZemcev v l i k o b(dj pod v rž«-u."i 

dokler ne poznajo j>opoluoma slabim vplivom in da precej za 

•ii';a. da se naj pri-
polom li-tov. Tru-
da naj >e povabi 
n:i shod. katerega 

ki 

•e lili 

ameriškega življenja in navad, 
kajti tukajšnji otroci imajo eiisto 
drugačne pojme kol starokraj-
ski in to treba dobro poznali. Za-

slaba kriminalna pola. 
ki pride v zgodnji mlado 

SO ipotem om cm jena društva zalo-Uetck uč.-nja je v izgovarjavi in 

Dopis i . 
Cleveland, Ohio. 

V Cleveland n ae je pričelo z ži-
vahno agitaeijo za ustanovitev 
klor enake iole. Akcijo je p n f n ) 
direklorij S. N« Dfima, kateremu 

bila te mak** dani te n* M i 
L 

začel izvrševati, ker je eno leto 
namreč 1924—1925 dramatičnto 
društvo "Ivan Cankar" vodilo 
Šolo za mladino. 

Namen šole je proučevati tu 
rojena otroke tujeosemcev, da se 

bolje rasmnevajo s svojimi atari-

žila in izdajala. Spremenil se je 
tudi učni načrt, ter se prilagodil 
o m e r i šik i m raameram. 

Stihij imajo Cehi 5 Šol. katere 
pohajajo otroci svobodomiseln-v 
iir*(> katoliških šol. Vse te šole c*e 
nahajajo v (i okrajih, kjer žive 
(Vhi v večjem številu. Katoliški 
sole so dnevne. V njih se podučit 
je v češčini samo verouk iu č :ki 
jezik, ostali predmeiti se uče kol 
na vseh javnih ameriških šojah v 
angleškem jeziku. Te šole pohaja 
M000 otrok. Sole svoltodonniseieea-
pa iniJijo samo ti ure poduka na 
tedni ter pohaja iste H00 otrok, 
ki hodijo dnigajče v ameriške ja-
vne šole. Vi&drževanje teh pet šol 
slane letno ^>000.00 dasi učitelji 
ne dobe več kot $400 za tri i lene 
ure na teden, torej delujejo za na-
rod. 

SoLske sobe so na razpolago 
brezplačno, ker je v vsakem, do-
mu kjer je češka dvorana tudi 
MJba za šolo, »tako, da so domov ; 

Cehov obenem tudi šola. Za po-
kritje omenjenih i &ala t kov potre-
bno vsoto se dofci potom prost o-
Voljnih prispevkov, nekatera dru-
štva prisipeva'jo po $5.00 druga 
t\'eč nekatera celo po $100.00 let-
no, toda to še ne krije vseh stro-
škov, vsied česar se obdržava vsa-
ko leto t »koz v an i "Chech Day'* 
na katerem se natbere od $1000— 
do $1 noo.oo. EMo «a Šolo je teža-

]>otom petja. Za otroške vrteče je 
kot učitelj najboljša ženska, ki 
zna z otroci bolj ravnati in ima 
več potrpljenja kot motški. 

Spočetka se j<> podueevalo po 
javnih šolah po šolskih urah. kar 
j>a ni bilo praktično, sedaj imajo 
sede v svojih Narodnih Domovih. 
Iter ima vsak Narodni Dom šol-
sko sobo. 1'odllk se sedaj vrši ob 
sobo>tah in nedeljah. Spočetka s<-
je učilo v dvoranah v katerih ni 
bilo šolskih klopi. Otroci so se po-
čutili prevei.* domače in vslcd le-
ga disciplina ni bila taka kot e-
so v šolski so-bi pravilno Šolske 
klopi, ker se potem otroci poču-
tijo. da so v šoli in se jim zdi, da 
so tudi priptoraini se ravnati kot 
v šol i. 

Ko otroci dopolnijo 14 oziroma 
Ifj leto. se jih zamore držati sku-
paj le ako s - jih podučil je petje 
ples ki telovadbo, vsJed česar je 
potrebno, da se ustanavljajo d ru-
šiva, ki goje te predmete, v teh 
društvih se sicer govori večino-
ma angleški. Toda duh ostane 
vsi hI tega vedno le oni v kate-
rem so otroci vzgojeni in otroci 
so ponosni ako se čita v angleških 
listih ali revijah o njih narodno-
sti v pohvalnem oziru. 

Šolske knjige ne smejo biti 
preveč suhoparne, ko-likor mogo-
če veliko število slik naj se naha-
ja v i << i h in pa kratke ter poduč-

iile na 
kot ona 
sti i/, starega kraja. Uazlouri za to 
so ker tu rojena mladina nima tu 
liUo >t ika /. stariši ker ne razume 
dovolj maternoira jozika in jo v-
^le«! t«-ga stariši ne morejo d«»v<dj 
podučevati Ln odvrniti od slaibil. 
družb. za.toi*ej j«> poti'cbno, da 
stariši že v sogodnji mhuUvsti uč« 
otroka njih maiternega jezika in 
• stanejo s i »m z otrokom v ved 
no boljših stikih kot oni ki pre-
puščajo, da otroci govor«* samo 
angleško in se s telil odtujujejo 
M a rišem ker jih dovolj ne rji/i 
mejo. 

.Mr. Martinek priporoča, da -
naj šolo začne > tem. da se 

a. u-tajiovi oitrošk" vrtec za o-! 
troke v sit a rosi i od 4 do iS lela. j 

b. da se ustanovi razred za ot- eijo sprejme po nekolikem 
roke v starosti od .S do 1:! leta vj lavljanju. Pod pred sednikom no-
kati-rein razredu s«- naj pod neti j • i miniran brat 1'erdan. tajnikom 

^rin-dit i. da pove občin-
stvu " vo j«* skušnje o šoli. kar bo-
di' imelo največ vpliva na zbrano 
množieo. Skuk priporoča, da bi 
si« priobe,»valo ii»lib statistiko 
o raznih kriminalnih za«levah, dii 
iii se ra/viib-lo. je vzgoja mladi 
ne iu šola za i^io v resnici nujno i 
pol rebna. Ilea t Tru^er -tavi pr •-
dlou'. de »• urednika obeh eleve- j 
landskih listov vkljiuči v širlski I 
'"!-< 'i in - • jih o tem pismeno oh-j 
V4-sti. Predlog spre j i-1. Dr. Kern 1 

vpraša navzoče, ako j«> nocoj na v ! 
zočj utlhor tudi pravomočen. da 1 

/amore delati -ki pe o nadaljuem I 
delu '•) da Ivi ! I ; I t « - ! I I slučaju o.l | 
bor k« nšr it ni rat i. Vsi navzoči pr> : 

ti'di.jo, da j - ta odbor polnomočen j 
\ vseh oizirili, na kar slavi dr. 
Kern predlog, da ê o«lbot* takoj 

i statistik je dognal, da ka-
de že trinajstletna ibikleta. 

v e bo šlo tako naprej, bomo 
kmalo doživeli ča-:, ko bo dekle z 
enim kouccm u l̂ sesalo palec, ?. 
dtvigim pa cigareto. 

* 
Ce Eilrnost ne laže. je odnesel 

pai.r K overt a v Kim KHKJ dolar-
jev. Iievereiml, ki mu bo p«»ti mi-
nistriral. j.- nesel seboj ist«> ali pa 
se malo večjo svoto. 

To so darovi ameriških Slo-
vencev papežu in Vatikanu. 

Ali bi ne bilo boljše, če bi 
bili ta denar največji naši r 
/i s hipe i v Sloveniji: 

Pa je že tako in ne more 
•! r liga če. 

V>ak ameriški rojak, ki dobro 
vidi strašno nesrečo in usodo, ki 
je zadela slovenske slepce v do-
movini. je že ali pa bo slepcem 
daroval. 

Ameriški slov«*nski slejwi so pa 
dali Koventi in njegovemu sprem-
stvu nad tri tisoč d:olarj«v, da jih 
!»o ne<cl vatikanski gtwj^odi, ki 

do-
ve-

biti 

j«-t. Sle- prav pr 
x'dnikoin nonii-' vednost ji 

lobro vidi. kaj se « njeno 
dogaja na roduu krvi 

'vno in trudapolno, kajti občin )ne in ob ennn mič.ne povesti, to 
sto se ne zaveda dovolj svoje na-(pripelje otroka do tega, da z v« 
To<lne dolžnosti. 

Začrttkoma je bil poduk posnet 
po starokrajski metodi, to je ra-
bilo se je starokraj«4ke knjige i.n 
začelu poduk z abecedo. Ker se 
*ta sistem ni izkazal praktičnim se 
je lota 1914., ko je prišel učitelj 
Mr. Beneš iz starega kraja začelo 
lipcfljavati nov učni red po ame-
riškem načinu <tn novi sistem »e je 
iukawri nporaM^ivim in laorLst-
nim. Ako ae bode otroka čisrfbo-
Ije pHočHi Biafternaga jecika, je 
potrebno. prMSatl ga oftita tf 

sel jem in zanimanjem čita knjigo, 
ter se pri tem vadi o svojem ma-
temem jeziku, ako je snov zani-
miva. 

Solo v kateri se podučile ma-
terni j<«ik, se vwgojuje mladino, 
kajti cesto se odtegne postopanju 
po cestah in voga.lih, ter se nare-
di boljše elame «love6ke družbe 
I7čitelji ameriških javnih šol »n 
3Se- večkrat potrdili, da se otroci 
ki pohajajo ipoletg jasnih Sol 5c 
Me v kaferih se jih podtieuje njih 
materni jezik, bolje uee, kajti o-

varjavo. Slovnica, ca aadetek si ni iaugo več akrbi aa šolo in učer 

materni jezik, z izgovarjavo |i«-t 
jem, pripovedovanjem povc<ti, 

c. da «.e za otroke od 1"J leta na 
pr« j ustanavlja drnžiiibne klube v 
katerih se podučuje |>etje, ples in 
telovadba, ler se naj skupno de 
litje /. že (jbstoječinii telovadnimi 
klubi. 

Vsem leni izvajanjem Mr. .Mat 
tineka sledi živahno plo»ka.nje 
kajti kar nam j«' po v.-dal je- za 
nas velike vaižnosti in koristi i-
nam daje vpogled v šolsko delo-
vanje. kar nain botle pomagalo 
da hode naše delo postalo usp«iš-
llO. 

Slede še razna vprašanja. Dr. 
Kern vpraša Mr. MartLnnka ka-
ko bi bilo uajlaglje dobiti otrok" 
v šolo. Mr. Martinek odgovarja, 
da je najbolje da se priredi mala 
veselica na katero se povabi sta-
riše ali pa da se pri dramatičnih 
predsitavah izjpregovori par be-
sedi. Poleg tega pa naj pišejo ča-
sopisi za šolo. kajti to je njih ča-
snikarska dolžnost. 
' Ker ni nadaJjnih vprašanj se 
Izreče Mr. Martinčku iskrena za-
hvala vja njegov noct.jŠni poiset, 
na kar se on poslovi ^ zagotovi-
lom, da rade volje ipride nitnl nas 
bko potrebujemo njegovih nasve-
tov. 

konšt t uira. I'retiltxg 
• le volijve. |'n 
niratt Ir. F. J. Ke-rn, ki nomina-jv I'n'morju. Vatikanska gospoda 

oho-j bo kljub temu toliko nesramna, 
da bo brez srami te spravila v žep 
p.reee>s.-11 }U-i-pt-Vek slovenskih 
sb*jx-ev v Ameriki. 

* 
Ako bomo res tako požrtvoval-

ni. «la po-tavimo slovejivkim slep-
cem dom v Ljubljani, nas čaka 
tukaj v Ameriki še velika nalogi:. 

Slepcem, ki tavajo v črni temi 
za K overt o. bo treba oči odpreti. 
Vse to delo hi bilo lahko, če hi 
bili dovzetni za pametno in pre-
pričevalno besedo. 

brat Med vesli ek in blagajnikom 
brat Anžlovar. Ker ni protikan-
"iitlaiov o/iroina ker noniinirani 
člani ni-o -prejeli ncuninaeiie so 
v î ti proglašeni izvoljenim. Xad 
zorni odbor je oni od S. \T, Do-
ma. llrat .lauli predlaga, da se za-
pisnik tega se-1 a nka prioliči v 
< 1" !i listih. 1'redbtg sprejet. 

I Med vesli ek, zapi-nikar. 

Willard, Wis. 
Večkrat «• poroča od tukaj o 

naših naprednih farmarjih, le 
se«|aj smo nekoliko opustili taka 
poročila, k« r imamo bolj važna 
za poročati. 

|)a>i so nekateri veliki možje v 
javnosti proti " evo luc i j i " kljub 
temu mi mali kmetje verujemo v 
njo. Evo vam dokaza: Pred ne-
kaj h*i smo bili Avillardski far-
marji ko nekaki puščavniki. Red-
ko kdaj je bilo slišati, da bi se 
nas zbralo vi-čje število skupaj. 
V zadnjem času se snidemo več -
krat. () narodnem domu ni bilo 
•liti mMiti. Toda "evo luc i ja " je 
hotela dmiigače — Narodni Dom 
na Willardu bo stal v kratkem 
časa. Tudi nekateri farmarji so 
bili nmenja, da je kaj taikega ue-

so sprevideli, da i mogoče, toda 
Na .to »ledi aploaua razprava, je vse mogoče, ako delamo aoli-

" lî iiri i-'rii i" i r friTni ar ifiilir • "ttf f ..3Ž*« • . , „ •,, . ^ . •FRJIIII iii1>iflfciiliii; 1ŽiriiiaMl'ffr,'iirI*'.T" 

darno. To naj bi veljalo tudi o-
n i m. ko j i š«» dvomijo. 

Odbor Na rodnega Doma m del-
ničarji so sklenili prirediti vese-
lico na dan 4. julija v korist Na-
rodnega Doma. Va/bljemi so vsi 
tukajšni rojaki in rojakinje, ka-
kor tudi iz bližnje okolice. 

Veselica se vrši pri rojaku Mi-
ke Bontbač-u takoj popoldan. 
Naš izvrstni " k u h " pravi, da bo 
skuhal tako izvrstni "kraoijski 
gola-V\ da takega še nismo oku-
sili. Toraj ne pozabimo te izvan-
rcdni prilike. 

Naš sj>oštoirani rojjak Mirko 
Pakiž je sprejel tajniški posel, ter 
upamo, da je sedaj v najboljSih 
rok alt. 

Toliko v blagohotno naznanilo 
deličarjem. 

Na veselo s-videfaje na veseliei I 
_ Eden Is odbora. 
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GLAS NARODA. 30. JT^7. 1925. 

ZANIMIVI IN KORISTNI PODATKI 
(Ftnlan Utn«MH InftnutlM ItrvlM. —. Jumlw Bunu.) 

NOVA CESTA PREKO KONTINENTA. 

AMERIŠKA ZGODOVINA V JULIJU. 

1., 2. in 3. julija 1863 — Bitka 
pri Uettysibuiyu. Ta odločilna bi-
tka v civilni vojni ine<l federalno 
vojsko pod gemeralom George 
Meade in konfede-rirano vojsko 
pod generalom Robert E. Lee, je 
trajala Iri dni — od 1. do 3. juli-
ja. Lee, ki je imel svoj stan v Fre-
derick burgu. j«* nameraval vdre-

mo tn posvečeni veliki nalogi, ki 
je pred nami ostala, da od teh po-
čaščenih mrtvecev črpamo Se več-
jo udanost za ^no stvar, za kate-
ro so oni dvli zadnjo polno mero 
»danosti; <la se mi tukaj svečano 
zaobljubimo, da ti mrtvi niso <u-
mrli zastonj; da ta narod pod 
Bogom naj ima novo rojstvo svo-
bode ; in da vlada ob naroda, po-

t \ v sev-rne drŽave v svrho, da bi j toni naroda, za -narod ne sme izgi-
* tem vojsko generala Granta iz- | niti iz sveta." 
vabil iz Vicksburga, kjer j«- Grant i 2. julija 1881. — Umorit«rv 
oblegel ieno izmed vojsk južnja- | pmLsednika Garfield. Kmalu po 
kov. Dne 3. julija se je vsa Lee je- | ustoličen ju predsednika Garfield 
va vojska, ki se je cenila na 75 li- j dne 4. marca 1881. je neki zakotni 

L 

soč mož, začela pomikati in ]."». 
junija je predstraža konfederi-
rancev prebrodila reko Potomac 
in vstopila v Pennsylvanijo. Dne 
1. julija je del Meadove vojske za 
del na oddelek Leeovih sil ravno 
zapadno od Gettyfiburga. Mesti*, 
ec Gettysburg leži sodem milj da-
leč od marylaindske meje m tu se 
kriza OMiierc cest, po katerih ko 
.ho vojske lako jxnnikale. Unijske 
sile so dve uri kljubovale večji si-
li konfederirancev in jih odgnale. 
Naslednjega dne, 2. julija, ob 4. 
popoldne so konfedeiriranic na-
padli levo krilo federaleev (se-
vernjakov) in jim provzročili te 
žke zgiibe. Ob koncu drugega dne 
pa je bil položaj v korist federal-
nem, kajti Leeovi vojski ni uspe-
Jo prodreti skozi vrste generala 
Meade. Tretjega dne je Lee skle-
nil prodreti center linijske voj-
ske. Po pol ure bojovanja so uniij-
ski topovi utihnili. Misleč, da je 
jim posla mumcija, je Lee dal po-
velje za naskok. 15.000 mož se je 
v treh kolonah pomikalo navzgor 
po reihri, kjer so se nahajale tren-
če unijonistov. Tedaj so topovi 
federaleev naenkrat zopet za.gr-
meli. Konfederiranci so vendarle 
nadaljevali svoje pomikanje, da-
si so topovi raizdiralt mjih vr_Nte. 
Ko so fia prišli .'iOO jard blizu li-
nij federalcev. j«4 začel ogenj fe-
deralnega peš t v a in konfederi-
ranci so se morali umaikniti. F.na 
č«'ta konfederirancev je uspel* | 
prodreti sk«/i črte federalne v, 
ali kmalu so ja zagnali nazaj. Ta-
ko si* je bitka odločila v korist 
federalnem in general Lee je na-
slednjega dne začel svoje umika-
nje. t'soda državljanske vojne je 
bila s tem porazom odločena. Voj-
na je se nadaljevala ali od teda j 
naprej je stvar konfuderirancev 
šla čim dalj® bolj na slabše. 

Dno 11». novembra 1863. je bilo 
bojišče pri firttvsburgu posveče-
no kot naredno vojaško pokopa-
lišče in ob tej priliki je predsednik 
Lincoln držal svoj proslavljeni 
GettysburAki nagovor (Gettys-
burg address), morda najkrajši 
in najmočnejši govor, ki ga je kak 
državnik kedaj držal. Vsak Ame-
rikanee se ga je v šoli naučil na 
pamet. V prevodu se ta nagovor 
glasi : 

" f i t iri dvajsutlctja in sedem 
let je minulo, kar so naši očetje 
zarodili na tem kontinentu nov 
narod, spočet v svobodi in posve-
«"en na«VIu, da so vsi ljudje bili 
ustvarjeni enaki. 

"S««daj smo zapleteni v veliko 
državljansko vojno, ki pokaže, 
da-li narod tako spočet in tako 
posvečen more dolgo vztrajati. 
Sešli smo se tukaj na velikem bo-
jišču t«* vojne. Prišli smo sem, da 
posvetimo del tega bojišča kot 
končno počivališče za one, ki so 
tukaj žrtvovali svoje življenje, 
da mor« narod živeti. .Te popolno-
ma primerno in prav, da to stori-
mo. 

"A l i , v širšem zmislu, mi ne 
moremo odme»niti, mi ne moremo 
posvetiti, mi ne moremo blagoslo-
viti to polje. Junaški možje, žive-
či in mrtvi, ki so se tukaj borili, 
so ga posvet U i daleč vez našo 
moč, da bi kaj dodali ali odjema-
li. Svet bo le malo zabeležil niti 
dolgo se spominjal tega, kar tu 
pravimo, ali ne more nikdar po-
zabiti, kar so o«ni tukaj storili. 
Bolj je na nas živečih, da ibodhno 
tu posvečeni nedopolnjenemu de-
lu, katero so oni, ki so se tedaj 
borili, dosed a j "tako plemenito 

teli, ^ o l j > za nas, da bodi 

odvetnik iz Chieaga, imenom Chs. 
J. Guitcau, {zaprosil, da bi bil i-
rnenovan za ameriškega konzula 
v Maršal ju na Kranoskem. Prišel 
je v Washington, da jMispeši reši-
tev svoje prošnje. Imel je le malo 
političnega vpliva in njegov zna-
čaj ni bil ravno tak, da bi ga kva-
lificirali za tako važno službo 
brez velike 

MMOMWOOO * UMDIHWOOS. M. T. 
V kratkem bo otvorjena nova cesta, ki bo vodila preko Amerike od »Pacifika do Atlantika, Vic-

tory Highway. Cesto grade z dveh strani, z vzhodne Ln zap ad ne. Delavci so prišli skupaj za-
padno od Great Salt Lake. Pri tej priliki je bil navzoč tudi poljedt lsi tajnik .lardine, ki sto-
ji zadaj te opazuje govornerja države l"tah in governerja države Nevada, ko odmet^jeta 
zadnje plasti solnate zemlje. 

jo iz luke, da se podajo. Med tem 
je bila ameriška koipna »njska 16 
tisoč mož pod generalom Saftei 
prepeljana iz Florida na otok Kn 

politične protekije. I ha, da pomaga pri osvojitvi ine-
Predsednik je odklonil njegova 
prošnjo. Guiteau je bil tako ra»o-
čaran, da je sklenil umoriti pred-
sednika. Ko je predsednik, ki je 
odhajal iz Washingtona na neko 
vožnjo, vstopit v čakalnico posta-
je Baltimore and Potomac želez-
nice v spremstvu malo prijate-
ljev, je Guiteau, na katerega ni 

sta Santiago in španjskega bro-
dovja. Vojska generala Shafter 
je napadla in osvojila zunanje 
španjske trdnjave. Po nekolikem 
obupnem bojevanju se je Shaft« r 
bal, da bi njegova vojska mogla 
biti uničena, ako admiral Samp-
son ne vstopi v luko, da napad« 

_ ppanjsko brodovje. Spanjei, ki so 
nihče sumil, pristopil k njemu od |mislili, da se 50.000 Amerikancev 
zadaj, potegnil revolver in izpro- 'nahaja okolo Santiaga, in so se 
žil dva strela. Ena od ikrogelj je Hali, tla bo mesto zasedeno, so is-
zadela predsednika v lrrtiet in se jtočasno sklenili u.te'ci iz Inke. ^ju-
zasadila globok v telesu. Predse- (traj v nedeljo dne 3. julija 1898. 
»Inika >o pripeljali nazaj v Belo jc. Cervera odplul iz luke. Nje-
11 išo. kjer je deset tedmov visel gov namen je bil, da bi taikoj pla-
ined življenjem in smrtjo. Kasne- j ml na ameriško ladijo Brooklyn, 
je so ga po posebnem vlaku odpe-
ljali v KI bero n, N. J., ob atlant-
ski obali. Tedcin dni je okreval, 
al: potem je nastopilo zastruplje-
nje krvi. Mirno je izdihnil dne 19. 
septembra 1881. Guiteau je bil 
obtožen umora, upravičeval se je 
z blaznostjo, ali bil je obsojen in 
obešen v ječi distrikta Columbia 
dne 30. junija 1882. 

II. 
3. julija 1898. — Bitka pri San-

tiago. Zla uprava Spanjske na o-
toku Kuba in pomanjkanje vsake 
dobre volje z njene .strani, da bi J 
/.boljšala t a mošnji položaj, je pri- T « K i je sledila ena iz-
vedlo do vojne med Spanjsko in' , n e d » a j b o l J dramatičnih tekem 
Združenimi Državami. Vojna je v zgodovini ameriške vojne mor-

ki je bila najhitrejša izmed ladij 
\ blokadi, jo potopil in nato po-
begnil proti zapadli. Spanjsko 
brodovje je plulo naprej ob polni 
pari. Brooklyn je sitala mirno, do-
čim no se druge ameriške lad i je 
približale vse okolo španjskega 
brodovja im začela streljati z iy-
bornini uspehom. Tekom pol ure 
sta dve glavni španjski ladiji go-
reli in dirjali proti obali. Uro ka-
sneje je> bila tretja ladija razbita. 
Ali najhitrejša špaaijska ladja 
Cristobal Colon je bila s» nedota-
knjena. Bila je šesit milj daleč od 
svojih proaranjačev in dirjala je 

bila napovedana dne 18. avgusta 
1S9S. Taikoj je ameriška vlada 
mobilizirala svojo vojno morna-
rico in največje brodovje, ki so 
ga Združene Države kedaj poprej 
imelo, so jc zbralo pri Key AVe-

nariee. Dve ameriški ladiji sta 
pod ogromnim pritiskom pare 
pluli za spanjsko ladijo. V teku 
poldruge ure sta jo dosegli tako 
bli/zu, da sta mogli streljati. La-
dija Colon je bila premagana. 
Njen poveljnik je v obupu zakre-»tu v "Floridi. Spanjska je tedaj J 

posedovala nekoliko izmed najno- , l i ! l m , i j o P r o t i o b a l i i n z a - n a l 

vejših in najboljših vojnih la.lij ' ' ) r o t i skalovju. Tako se je konča-
l a svetu. Španjska vlada je posla-
le. na Cape Verde otoke brodov-
je. obstoječe iz 4 oklopjenih kri-
>.ark in treh rušileev, katere ladi-
j«< so bile vse najmod«'rne.jšei£?a 
tipa in mogočno oborožene. Časo-
pisje je toliko govorilo o mogoč-
nosti tega španjskega brodovja, 
da je občinstvo nervozno priča-
kovalo, kak bo izid spopada. Med 
tem so bili Amerikanci izvedli 
polno blokado otoka Kuba. da se 
prepreči zveza med spanjsko voj-
sko na otoku in vlado na Španj-
skem. Dne 30. aprila j e Spanjsko 
brodovje odplulo iz otoka Cape 
Verde proti za padu. Tri tedne so 
Združene Države napeto čakale 
na dan, ko se sovražnikovo bro-
dovje prikaže. Santiago, drugo 
največje mesto Kmbe, je bilo zase 
,de<no od »{»anjske čete 12.000 
mož. Amcrikanci niso mislili, da 
bo španjski admiral Cervera do-
pustil, da se njegovo brodovje za-
pre v pristanišče Santiaga. Na 
veliko začudenje Amerikancev pa 
se je ravno it o zgodilo; spanjsko 
lwodovje se je zasidralo v luki 
Santiaga dne 19. maja. Takoj je 
bilo vs e-ameriško brodovje odpo-
slano, da oblega to luko. Dvanaj-
stero ladij pod poveljstvom ad-
mirala Sampsona se je postavilo 
v vrsto v obliki ob voda in popol-
noma zapiralo vod v santia&ko lu-
ko. Mesec dni, dan in noč, so la-

la ena izmed najiinteresaintnejših 
morskih bitk. Bitka je trajala 
vse skupaj tri ure petdeset minut. 
Vničenje španjskega brodovja 
pri Santiagu je bil smrten udaren 
za španjsko nad v al o v Ameriki. 

4. julija 1776. — Izjava Neod-
visnosti. 

4. julija 1804. — Rojstni dan 
Nathanjela Hawtfliome-a. Haw-
thorne, ki ga ves svet priznava 
za največjega ameriškega roma-
nopisca, se je rodil dne 4. julija 
1801. v Sale«m, Mass. Njegovo li-
terarno delo obs-toja iz novel, 
kratkih povesti, otroških prijpo-
vesti, životopisov in potopisov. 
Njegove štiri velike povesti 4The 
Scarlet Letter,' " T h e House of 
the Seven Galbles," " T h e Blithe-
dale Romance" in " T h e Marble 
Faun" , tvorijo podlago ITaw-
thornove literarne slave. Njegova 
resnična sila leži v tem, da je 
znal opisati življenje na tak na-
čin. da smo si vedno svesti pre-
vladujočega vpliva moralnih mo-
tivov in moralnega zakona. 

4. julija 1826. — Rojstni dan 
Stephen Collins Foster-ja. — Ta 

Znanstvene ekspedicije. 
Ruska vlada se je zadnje čase 

začele zelo zanimati za znanstvena 
raziskovanja. Pri tem jo vodi na 
<'Tii strani želja po kulturnih pri-
dobitvah, na drugi pa tudi gospo-
darska plat podjetja. Saj imajo 
vse ekspedicije, ki so se organizi-
rale zadnje čase, vedno v ozadju 
tudi namen, raziskovati pokrajine 
in preiskati, ali s<» ne bi dale izko-
ristiti v eno ali drugo pridobitno 
svrho. 

Kot primer naj navajamo pred-
vse mrazne ekspedicije v arktične 

hajajo v zidovju ali globoko pod 
zt mljo. Zatno potbudo v tej sme-
ri je dalo lansko odkritje Tniit a li-
ka mnovega groba v gornjem K-
Jriptu, kjer je naše J arheolog lord 
• arnarvon neizmerno množino 
zlata in žlahtnih kamnov. Vsak-
do upa. da bo pri iskanju starih 
kult urnih sredifcč Majov, ToJfe-
Icov, Piu-blov, Aztekov lil drugih 
prasrtarih indijanskih narotlov v 
Ameriki tudi naletel na zaklade. 
Saj je v teh pokrajinah zlato do-
ma. Zlalo je postalo smrt Azte-

pokrajine. N«' gre jim toliko za to, kov. Inkov in drugih narotlov v 
da bi človek vendar enkrat dospel Srednji in Južni Ameriki. Špan-
na severni tečaj, če]»rav je to že-Je; so jih pričeli sistematično iz-

pesni, se je rodil v LawreneeviUe 
blizu Piitt.sft>Urgha. Mnoge izmed 
njegovih najbolj popularnih pe-
smi so bile vglasfcene, predno mu 
je bilo 20 lett. Izdal je 125 pesmi, 
za katere je on spisal besede in 

dije bile na straži, pričakujoč trn-J glasbo. Skoraj četrtina njih je r 
notek, ko ipanjske ladije ixatopi- stilu otožnih melodij Črncev. 

' • " J I l. M| 

lja vsega človeštva že par stoletij 
odkar je prišlo do spoznanja, tla 
je naša zemlja okrogla. Glavni na-
men vseh podjetij proti severu je 
iskati pot. po kateri bi se dalo hi-
treje in s tem ceneje priti iz Evro-
pe v severo-vzhodno Azijo in A-
meriko. Razen tega domnevajo 
znanstveniki, da se mora nahajati 
okoli severnega tečaja velik kom-
pleks suhe zemlje, ki je seveda ve-
činoma pod večnim ledom, vendar 
mora imeti v sebi ogromna narav-
na bogastva, predvsem premog, ki 
bi jih kazalo izkoristiti. Saj je 
znano, da se nahajajo na Špitzber-
gih velika ležišča prvovrstnega 
premoga isto velja tudi za dnu-
ge pokrajine Groenlandijo itd. 
Severni polarni kraji so tudi izre-, 
dno bogati na razni divjačini z iz-
vrstni mkrznoin. Pomislimo le na 
polarno lisico, belega medveda, ra-
zne vrste kun, hermeline, sobolje 
in druge. Ondi je na milijarde ar-
ktičnih ptie, ki dajejo dragocen 
puh in jajca, ki se dajo kaj dobro 
uporabiti. Važno je tudi dognati, 
kakšne so vremenske prilike na 
skrajnem severu našega planeta— 
in seveda tudi južnega, ki ga ne 
poznamo še tako podrobno, v koli-
kor se sploh da govoriti o poznava-
nju. — Tudi proučevanje zemelj-
skega magnetizma na magnetič-
nem polu, ki se nahaja v bližini ze-
meljskega tečaja, je važna naloga 
takih ekspedicij. Ni torej čuda, da 
se velike države tako zelo trudijo, 
da bi imele njihove ekspedicije v 
arktičnih krajih uspeh. Saj velja 
tudi tu načelo, da kdor prej pride, 
prej melje. Kdor pride prvi v po-
krajine večnega ledu, ta bo vzel 
kraje v svojo posest in s tem obo-
gatel svojo domovino za tisoče in 
tisoče kvadratnih kilometrov zem-
lje, ki ima na prvi hip sicer pro-
blematično vrednost, utegne pa 
vsled drugih okolnosti biti izred-
ne važnosti zanjo. 

Druge važne ekspedicije so v 
teku ali pa se pripravljajo v več 
aLi manj <znane kraje, kjer je pred 
tisočletji cvetela kultura in so 
mesta tekom časa popolnoma pro-
padla, tako da vidiš danes samo 
še razvaline, ali pa še teh ne, ker 
jih je zagrnila zemlja in pesek. 
Na eni strani gre tu za spoznava-
nje starih kultur, ki so bile na vi-

ameriški skladatelj in pisatelji »šku, ko je bilo v sedanjih civili 
ziranih krajih človeštvo takore-
koč šele v povojih. To spoznava-
nje je važno v znanstvenem oziru 
za določitev raasvoja človeštva v 
poedinih ros in pflenien. Na drugi 
strani pa goje taika podjetja taj-

\J Z A GOSPODINJE 
Pile ISABELLE K A Y 

Slovenska KosjKxlinJa v Ameriki vedno z veseljem sprejema na-
svete. s poniiH-jo katerih znmore boljše vršiti svoje dolžnosti kot 
gospodinja In mati. Na tem mestu bomo vsak teden objavili 

Canek, ki bo zanimal vsako dobro gosi>odinjo. 

NAVODILO Št v. 58. 

Navodilo za kuho. 

t rebl.java.t i, ko so prišli v Ameri-
ko, samo za.to, da bi postali oni 
lastniki res neizmernih zakladov 
ki so jih nakopičili doma«" i ni te-
kom sto-in stoletij in jih v svoji 
naivnosti z veseljem izročali " b e -
lini bogovom." Koliko bogastva 
mora biti še skritega v podzemelj-
skih duplinah templjev in palač 
starih indijanskih veljakov! 

Slično jc iinli v. ekspedieijo Ru-
sa Kozlova, ki j<» zopet odšel s 
svojo karavano v pokrajino ok-
rog strašne puščave Goli i v Mon-
goliji. Prod par moštvih se je bil 
povrnil s svojega prvega potova-
nja po teh krajih in prinesel s se-
boj v Rusijo dragocoin? izkopine 
davnega naroda z visoko razvito 
kulturo. Med drugim je naletel v 
grobnicah starih veljakov nad -"O 
tiso."« starih knjig, vezanih v svilo 
in pisanih v raznih jezikih, več 
ali manj nozaiaiiiih. Ekspedieija je 
zopet začela kopati, in njen trud 
se je že poplačal. Na dan so jele 
prihajati dragocene priče davno 
kulture. Hkrati pa pronl'ava Ko-
zlov pokrajino, ali se ne bi dala 
kultivirati in naseliti. Tudi v tem 
pogledu doslej mi bilo naporno 
potovanje yo puščavah z ami an. 
Podnebje je ugodno v severoza-
padni Mongoliji, vode je pone-
kod dovolj, drugod je sicer pri-
manjkuje, vendar bi se dala do-
biti. 

Predvsem gospodarski namen 
pa zasleduje ekspedieija, ki jo je 
poslala sovjetska vlada pred par 
mesenih v Centralno Azijo. Nje-
na svrha je, preiskati staro stru-
go velike reke Amu Darje. Prve 
poskuse v tej smeri je odredil že 
niski ear Peter Veliki pred kaki-
mi l2."»0 leti; toda s takratnimi pro-
metnimi sredstvi se ni dalo mno-
go doseči, in stvar je zaspala. Ek 
sjjcdieija ima namreč nalogo, da 
temeljito prouči staro strugo in 
ugotovi, ali se ne bi dala voda iz 
sedanje struge Amu Darje spra-
vili v staro dolino. To bi bilo ve 
likaaisk > važnosti za peščeno po-
krajino Karakul, ki je bila nelcoč 
zelo rodovitna, pa je vse propa-
dlo in se zasulo s pes-kom, ko si 
je reka vsled naravnega <togodka 
ioibrala drugo smer. Z dovaja-
njem tako potreibne votle upa na-
mreč ruska sov. vlada, zopet knl 
tivirati kraje v Karakulu in jih 
poljedelsko izrabiti. S tem bi 
Centralna Azija zopet postala ži-
tarica, kakor je bila pred tisoč-
letji. 

Žal pa se je ta eflcspedicija po-

Snlmoii j e n a j b o l j znana riba. 
kar se jili uptirablja v tej «l<'ž«-li. 
A m e r i š k i narod p.>je polovico sal-
iiumn. spravl jenega v k:tn«\ Na 
raziMiia^o s,i razne vrste. Z.ivži-
v a j t e le tišje, katere i zpe l ju je jo za-
nesl j ive tvrdke. T a k o j ko <xlpr>-te 
kanu. iz.iresin- vsebino na krožnik. 
V kani j«' ne smete imeti . k«>r s«» 
v a m sie«M* izpri>li. P o nas leunjem 
navodi lu lahki« n a p r a v i t e o k u s n o 

je«! i/, » i l n i o n a . .1«' jak«> l a b k o z a 
napravi t i ter j o l>«i vsak f-hui vaše I 
družine vesel . ' 

SALMON S SMKTANO IN 
< ! 14 Al i« »M 

1 kana sa lmoua 
:ti «"nše evaporiranega mleklf, 

razre«]et'ue^a z — 
l 1 * «"-aše v«m|e 
'J ž l ieama koruznega škroba 

žlici' sesekam« e«-luile 
li ž l ieama nad«>mesLil:i za 

m a s l o 
1 esijno žlieo s«>li 

/.li«"i«-t^ [Htpra 
t eaša surovega gratia 
kuhan riž 

Kazst«»pite na«l<nn«'stilo za sla«l-
k«u*. \'lijt«v v koruzni škrob. pri«U»-
nil«' Zjieiuil»e ter i z l iva j te v rnzred-
«"-en«» evap«»rirano mleko. M«*«lteiu 
esis«»m n a j b«« kana ž«> «xlprta in 
sa lmon pr ipravl jen . • K«> polivka 
zavre , strešite v a n j o rilio in urah 
t«>r k u h a j t e kakih deset minut . K o 
položite na mizo. na t rešite ««kro^ 
kuhanega riža. 

Navodi la za kuhinjo . 
• 

Pre«lno denete s a d j e v jujsimIi«. s«' 
l»reprirjijte. da jM»stida ne pušea. 
K o dela!« ' z m e s iz sla«lk«uja. se 
iMislužujte s l a d k o r j a v prašku, da 
y.nii's ne bo vthlena. 

<~'e v a m noži za r ja ve. j ih l a h k o 
oeistit«'. «la j ih n««*- postavite 
v ki^l«» mleko . 

Nasveti za dimi. 

I »:> lio oeiieena svibi obdržala 
barvo, j o «lrirnit«' v v««li. kateri ste 

prhlejali par kaplji«- l i inonove^a 
s« «k:l. I 'e prid«'i«-!e votli «l\«- Žliei 
l>«-'eira jesil ia. ne 1>«> l>«-la svila p« -̂
stala rinena. 

A k o hix'-eti" «x|straniti m a š e o l m e 
ina«]eže z inraniorja. j ih «H-is|ite s 
pasto, napravl jeno iz Fnl ler jeve 
iloviee in v«m1«». T a pasta n a j l««» na 
m a d e ž u par «Ini. Oškrabauit ]KH 
hištvo naniažite z jodinom t«-r pu-
stite. «la s«- posuši. l*«>t«'in iz l ikaj te 
7. tloltriin iKtlišein. 

Nasveti za lepoto. 

f ' e se ne]>ri>stano brisat e. jx>sta-
nete nervozni , k a r jMivzroT-a jruPe 
na vašem obrazu, mirte «»"i ter iz-
g ledate stari . A k o s«- boste za s t ran 
v s a k e stvari razburja l i , si fwtste 
nakopali ži-hnir-ne n e w l e in k m a -
lu bo osjr«»žena vs;i ž iv l jenjska sila 
vašejra telesa. V s h t U e p i v z e m i t e 
vse mirn«>. N e 1» i (it t- prevts-, j e j t e 
pravi lno tiranu, do - t i se v e ž b a j t e 
in «b»^li spite. T o imejte vedn«i v 
misl ih , pa boste «»stali inhnli v «lu-
ševiumi in telesnem oziru. 

Osebno zdravje. 
I J m l j e bi bili b«»ljš»-sa z d r a v j a , 

«V I * i veilno spoznaval i , da je njihov 
žebmlee delavnica , ne pa iiiralniea. 
Nekateri l j m l j e jetlo «l«isti s ladole-
«!a. p i j e j o l imonado, uživaj«« f m n k -
f u i l a r i e e . or«-!)«1 in |H»]»e«>ru. " . l a z 
m o r a m imeti za voj«"«-k i •o]n-«>rna." 
"Jaz. m o r a m imeti ziiv«»jtN-k «»re-
h o v " . t:ikt* opazke si«> že večkrat 
slišali . T e jedi u ž i v a j o vi-ckrat «>«l-
ra - l i . in ko j ih v i d i j o «>tr«H-i, tudi 
oni >.ahre|>en«- po nj ih . Zel«nice m«»-
ra prebaviti hrano. kat«-ro redno 
uživate . r a z e u l e » » iu««ra pa tudi 
prebaviti vse ti>to. kar nesinislein« 
natrpat«- vanj . l 'oznnui in-eta iu 
mater«-, ki n«-s.-ta v c irkus aH na 
izlet vcllku slekl«-ni«-o l inmiiade in 
zalog«! d««ma iw.'-enih piškotov. K o 
postanejo otr«««-l že jni ali lačni , 
i m a j o vse na raziH.lairo kot tla l«i 
kupili pri pr«nlaja'cti. 

Mi priporočamo naslednje izdelke: 
( V potrebujete čase al i kr«ižnik«'. lonce ali ponve, začnite danes: hra-

niti label ne S t a r & Magimlta M l e k a , ker ] »omenjajo «lras»xena «la-
rila p«»legtega «la dobite m»jb«>ljše mleko in >la<lk«>r. 1'ojdil«- k gr«»-
«-«-rju in ga zasot«»v«» v p r a š a j t e z a te vrste kotub-nzirane^a m l e k a . 
Vsi ;rr«»e«-rji sa prtNlajajo. 

Iz J u g o s l a v i j e . 

no nado, da boldio naletela pri ko-j nesrečila. V Mqakvo je te dni pri-
paaju na veiike zaklade, ki se na-1 šla vest, da jo je malo pred Vedi-

Tragična smrt matere in otroka 
V Sisku se je pripetila te dni 

velika nesreča, »̂etka delavka, ki 
jc biLi v blagoslovljen«m stanju, 
jc ob "K'olpi prala perilo, njen 
petletni sinček pa se je ijrral < 
breioiu reke. Po nesrečnem slu-

čaju se j«* otrok prevrnil v Kolpo 
ter se najrlo začel potapljati. Pre-
strašena mati je skočila v Kolpo, 
da reši otroka. Prijeda je otroka 
in skušala doseči breg. A močni 
valovi so jo ]podrli in z obupnim 
krikom je itz^inila v Kolpi. Po-
nkboč je prišla i»repozlno; mati 
in otrok sta našla smrt v valovih 
Kolpe. Cez pol ure so mrtvi trupi'1 

potegnili iz vode. Mati je še mr» 
tva krčevito držala svojega otro-
ka. Ta tragična nesreča je pre-
tresla vse tamkajšnje prebival-
st vo. ' 

Atentat na osebni vlak? 
Med postajami Oguli n-Košara 

je te dni ob pol 3. zjutraj skočil 
s tira službeni voz osebnega vla-
ka. ki je iz ftušaka vozil v smeri 
proti Karlovcu. ter potegnil s se-
boj še en vagon. K sreči ni bil 

ko nO" j o napadla velika tolpa ro-
parjev. ki je prišla iz divjega Af-
ganistana v one kraje. Pri napa-
du je bil en član ekspedicije t 
bit. ede*n pa hudo ranjen. O uso-
di ostalih se še nič ne ve. Tudi č 1 

bi se ta ekspedieija popolnoma 
ponesrrčiila — dosedanje vest/i 
so š<* zelo pomanjkljive in ni iz 
njih razvide«! i. kaj se je zgodilo z 
drugimi potniki — je gotovo, dn 
ruska vlada ne l>o opustila misli 
in bo organizirala novo karava-
no in ji seveda dala dovolj močno 
spremstvo, da se bo mogla varo-
vati pred napadi divjih Afganov 
in Tatarov. 

nikdo ranjen, pač pa pn je vlak 
imel triurno zamudo, tako da so 
potniki zamudili v Karlovcu zve-
zo z Ljubljano. Kakor je preiska-
va dognaia, s«> neznani zlikovei 
nameravali izvršiti atentat na 
vlak. Položili so na tir železen 
ilrog, <la bi spravili s tira e« 1 vlak 
in ga onvpidi. Načrt pa jim ni 
uspel. Pomožni stroj je zapeljal 
vlak nazaj v Ogulili, od koder je 
po daljšem odmoru nadaljeval 
pot proti Karlovcu. 

Stol sedmorice in Carlier. 
Stol sedmorice je zavrifil pri-

ziv Carliera. ker je prvostopno 
sodišče iHlbilo njegovo prošnjo za 
revizijo procesa, in v polnem <»b-

j segu }>otrd'il odlejčbo prvostojuie-
i ga sodišča z motivacijo, da niso 
bili predloženi nikaiki taki novi 
dokazi, na potllagi katerih bi se 
moglo uvesti novo postopanje. 

Požar v tvornici v Nišu. 
Te dni je nastal v Nišu v Teo-

k a rev i če vi tekstilni tvornici, naj1 
i . . . 
i veeji tc vrste v jug. državi velik 
i požar. Ker je obstojala nevarnost, 
da se požar razširi tudi na druge 

[objrkte, j e prihitela nap onvoč tu-
di vojaštvo, ki je ogenj kmalu 
lokaliziralo. V«\idar pa je škoda 
zelo velika in .se ceni na milijon 
dinarjev. V tvornici je bilo zapo-
sp]t>nih r»(X) delavcev. Zaradi veli-
likili defektov pri strojih bo de-
lo sedaj nekaj časa popolnoma 
iLstavlj«vno. Kako je požar nastal, 
ni dognano. 

Samomor. 
V Vurbergu se je obesil posest-

nik Jože Cerne iz Krče vine. Otro-
ei so ga našli obešenega v gozdu. 
Najbrž se nvu je oinra&il um. 
Oče, ki muči svoje otroke z gl&-
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h Slovenije. 
6 koda £o povodu ji v Dravski 

dolini. 
Koncem aprila in zadetkom ma-

ja tekočega leta so bile skoraj po 
vseh krajih Slovenije večje ali 
manjše povodu j i, ki so napravile 
mestoma ogromno Škodo. Deloma 
je o niih dnevno časopisje poro-
čalo in kakor izgleda, so bile po-
vod nji katastrofalnega značaja 
samo v Dravski dolini. Poroeano* 
je bilo o velikanski škodi, ki jo 
je povzročila voda pri G listanju 
in radi katerih je veliko župan-
stvo v Mariboru poslalo na lice 
mesta svojega hidrot <*4i ničnega 
strokovnjaka in uvedlo pomožno 
jximw.no akeijo. Istotako je uved-
lo pomožno akeijo v«led elemen-j 
tarnih poškodb, katere je povzro-
čilo strašno neurje in p o v o d a j 
dne 11. maja t. 1. v Rememrku in 
sploh v ee4em marenbei-škem sod-
nem okraju. Tega dne je namreč 
malo pred poIiKK*jo nastal tako 
silen naliv z groznim viharjem, 
da podobtie-ga ne pomnijo niti 
najstarejši ljudje. Napravil je ve-
likansko škfnlo na vseh cestah, po* 
Ijih in travnikih levo in desno od 
Drave. Najibolj je razdejal cesto, 
ki pelje? od podravske državne 
c i ste iz Brezna v K« mšnik j>o ta-
kozvanem Štiinhahovem jarku. A* 
razdalji km jo je tako razdejal, 
da o njej ni ostalo niti najmanj 
šega sledu. Tam, kjer je bila prej 
cesta, si je napravila A-oda svojo 
strugo ter raznesla po njej nase-
kan les, drva in cela drevesa. Tu-
di druga vozna cesta in pešpot 
k: sta izpeljani od podravske dr 
žavne er"4e na Kozju vrh in dal je 
v Rem sni k, sta bili v razdalji 2 
km popolnoma zasuti in razde-
jani. 

Na ostalih cestah skozi Rem-
šnuik in Brezji vrh je votla poru-
šila vse mostove in jih tudi delo-
ma zasula in odnesla. Vsa škoda 
na cestah se ceni samo za Rcm-
šniik na okroglo fiO tisoč dinar-
jev in to samo za popravilo in zo-
petno postavitev v uporabno sta-
njc. Podravska državna cesta je 
Mla v občini Retmšnik na sedmih 
krajih zasuta od zemeljskih pla-
zov in je bil radi tega ustavi j tr 
po niej v ' s promet, dokler je ni 
okrožga gradbena sekcija v Mari-
boru spravila za silo zopet v upn. 
rab no stanje. V občini Re.mšn ik 
je bil najbolj prizadet Kozji vrh. 
ki šteje 54 hišnih številk, raztre-
senih |k> strmih hribih in brego-
vih. Tukaj so zemeljski plazovi 
odnesli cele njive in travnike in 
je le čudež, da ni voda odnesla 
celih hiš. Nekemu posestniku p. 
d. Mikužu je votla napolnila z 
blatom vso klet do stropa in mu 
razbila tri polovnjake sadjevca. 
Pred hišo pa mu je nanesla nad 
en meter visoko zemlje in prodea. 

Kakor v Renišnikti. tako je te-
ga dne razajala povodenj tudi v 
Bistriškem jarku (sodni okraj 
marenberški) levo od Drave, kjer 
je na v^č mestih raiadejala novo, 
s ponročjo okrajnega zastopa 
zgrajeno h*po okrajno ces«to. Ce-
sta, za katero so bile izdane o-
gromno s vote denarja, je sedaj 
popolnoma neiuporalbna in je 
bati, da ostane romantična lepa 
dolina na naši severni meri brez 
prometne zveze s Podravjem, ako 
ne pride prizadetim občinam in 
okrajnemu Kast opni pomoč od dr-
žave. Kakor se čuje, so v tem 
ozim s strani velikega županstva 
že storjeni potrebni koraki. 

Kvarna "GlasNaroda"Cankirjeva " " 
M O L I T V E N I K I : 

Smrtna kosa. 
V Stobu pri Domžalah je ne-

nadoma umrla posestnica in tr-
govka Marija Brojan, rojena Ali-
čin. 

— V ljubljanski l>olnici je umr-
la M. Sakoš, vdova železničarja 
-z Zidan« ga mosta, v Sevnici pa 
Josipina Senica, trgovka iz Loke 
pri Zidanem mostu, stara šele 
35 krt. - f ^ 

ALI VESTE, — 
da je v italijanskem mestu Flo-
renea velika razstava. knjig, na 
kateri je tudi Jugoslavija razsta-

\ tvoje izdelke. Ali veste, da če 
kaditi Helmars, da boste 

Duša popolna 1.— 
Marija Varhinja: 

v platno vezano .70 
v usnje vezano 1.60 
v fino usnje vezano 1.70 

Rajski glasovi; 
v platno vezano 70 
v fino platno vezano 1.10 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano 80 
v usnje vezano 1.65 
v fino usnje vezano 1.80 

Sveta Ura: 
fino v platno vezano, z debeli-
mi črkami 90 
v usnje vezano 1.60 

ANGLEŠKI MOLITVENIH: 
(ZA MLADINO.) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano ,30 

Child's Prayerbook: 
v belo kost vezano 1.10 

Key of Keaven: 
v usnje vezano .70 

Key of Heaven: 
v najfinejše usnje vezano... . 1.20 

(ZA ODRASLE.) 
Key of Heaven: 

v fino usnje vezano 1.50 
Catholic Pocket Manual: 

v fino usnje vezano 1.30 
Ave Maria: v 

v fino nanje vezano 1,40 

POUČNE KNJIGE: 

t« v» •*••••«•«• »80 
Hlapec Jernej 70 
Moje življenje t. v. .90 
Moje življenje broeirano .70 

Podobe is sanj t. v l .— 
broširano .75 
Romantične duše trda vec 90 
Zbornik trd. v 1.20 
Mimo življenja t. v. 1.— 
broširano 80 

Cyklamen (Kersnsk) t. v 1.— 
Cvetke .25 
Ciganov* osveta .35 
Čas je zlato 30 
Cvetina Borogfajska £ 0 
Čarovnica starega gradu J25 
Četrtek t. v. .90 
Dolenec, izšbrani spisi 60 
Doli s orožjem 60 
Dve sliki — Njiva, Starka — (Meš-

ko) 60 
Dolga roka 60 

Angleško-slovenski slovar 
(Dr. Kern) 5.00 

Angeljska služba ali nauk kako naj 
se k sv. maši streže .10 

Dva sestavljena plesa: četvorka in 
beseda spisano in narisano 35 

Domači živinozdravnik 1,25 
Govedoreja [75 
Higiena Somatologie, pouk kako se 

ohrani zdravje, t. v 1.50 
Jugoslavija, Mehk 1 zvezek 1.50 

2. zvezek 1—2 snopič 1.80 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo vezano 1.00 
Kako se postane ameriški državljan .15 
Knjiga o dostojnem vedenju 60 
Katekizem (veliki) 40 
Mlekarstvo s črticami za živinorejo ,75 
Nemško angleški tolmač 60 
Največji spisovnik ljubavnih pisem .80 
Nauk pomagati živini 60 
Najboljša slovenska kuharica t mno. 

gimi slikami, obsega 668 strani 5.00 
Naša zdravila 50 
Nemško slovenski besednjak Wolf-

Cigale, 2 knjigi trd. vez 7.00 
Nemščina brez učitelja — 

1. del 30 
2 del 30 

Pravila za .oliko .65 
Postrežba bolnikom .25 
Psihične motnje na alkoholski pod-

!agi .75 
Praktični računar aH hitri računar .75 
Praktični sadjar trd. vez 3.00 
Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-

jem v pouk 35 
Sadno vino 50 
Slovensko-angleška slovnica, s slovar-

jem trdo vezana 1.50 
Slovenska slovnioa za sredne šole, 

(Breznik) j . 
Slovensko-italjanski in Italj.-slov. 

slovar *. 1.00 
Slovensko-nemški in nemško-sloven-

ski slovar 50 
Slovenska narodna mladina 1. 
Spretna kuharica (trdo vezama) 1.45 
Umni čebelar i . _ 
Umni kmetovalec ali splošni poduk, 

kako obdelovati in izboljšati polje .30 
Vošilna knjižica 60 
Veliki slovenski spisovnik rasnih 

pisem. Trdo vezano 1JJ0 
Veliki Vsevedež .80 
Varčna kuharica (Remec) trda vez. 1.60 
Zbirka lepih zgledov, duhovnikom v 

porabo v cerkvi in šoli, 11 zvez-
kov skupaj 2,50 

Zgodovina S. H. 8., Melik 
1. zvezek 45 
2. zvezek 1. in 2. Snopič 70 

RAZNE POVESTI IN ROMANI: 
Amerika in Amerikanci (Trunk) . . 8.— 
Andersonove pripovedke trda vez. ..75 
Agitator (Kersnik) trdo vez 1.— 
Azazel trda vez 1.— 
Andrej Hofer .60 
Boy, roman trd. ves. .80 
Beneška vedeževslka .35 
Belgrajski biser .35 
Beli rojaki, trdo vezano 1.00 
Bisernice 2 knjigi 80 
Bres zarje trda vez .90 
Besi (Dostojevski) t. v. 1.50 
Bele noči (Dostojevski) t. v .76 
Balkanska Turška vojska JMV 
Barska vojsk* .40« 

(Marija Kmetova) . j * . . . -
t 

12. zv. Is dnevnika malega pored-
neneža, trdo vezano .60 
14. zv. Ljubljanske sHke. — 
(Brencelj) 60 
15. zv. Juan Miseria. Povest is 
španskega življenja .60 
16. zv. Ne v Ameriko. Po resnič-

• kih dogodkih .90 

Milčinskijevi spisi: 

Igračke, trda vez. 1.— 
Muhoborci, trd. v 1.— 
Pravljice, trda vez 90 
Tolvaj Mataj, trd. v .90 

Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti. 
Trdo vezano 1.00 

Mlada ljubezen, trd. v. . 1.75 
Mimo ciljev, tr. vez 60 
Mladih zanikernežov lastni životopis .75 
Mrtvo mesto .70 
Mrtvi Gostač . . . V . .35 
Materina žrtev 80 
Musolino 40 

Devica Orleanska . 6 0 ! M a l i Klatež .70 
Duhovni boj 50 Mesija . . .30 
Dedek je pravil. Marinka in škra- | M i r k o p°žtenjakovič 30 

teljoki .40 M o ž 2 raLZtTg*no dušo. Drama na mor-
Erjavčevi zbrani spisi tdr. v 1.751 in- (Meškoj . .,„ 1.— 

Malenkosti (Ivan Albrecht) .25 Elizabeta 86 
Fabijola ali crkev v Katakombah . . .45 
Fran Baron Trenk 35 
Farovška kuharica trd. v 1.— 
Filozofska zgodba 60 
Fra Diavolo 60 
Gozdovnik (2 zvezka) 1.20 
Godčevski katekizem 25 
Golem, roman 70 
Gusarji .90 
Hči papeža 1.25 
Hadži Murat, trda ves 80 
Hedvika 35 
Helena (Kmetova) 40 
Humoreske, Groteske in Satire, vez. .80 

broširano 60 
Iz dobe punta in bojev 50 
Iz modernega sveta, trda vez 1.40 
Jutri (Strug) trd. v 75 

Jurčičevi spisi; 

Sosedov sin, broš .40 
1. zvezek; Narodne pravljice in pri-

povedke — Spomin na deda — 
Jurij Kozjak — Jesenska noč 
med slovenskimi polharji — Do-
men — Dva prijatelja, trda vez 1.20 

5. zvezek; Sosedov sin — Sin kmet-
skega cesarja — Med dvema sto. 
loma trd. v *. 1.— 
broširano 75 

6. zvezek j Dr. Zober — Tugomer tr. 1.20 
broširano 75 

Karmen, trdo vez 40 
broširano 30 

.75 

.45 

.70 

.25 

Krivec. roman, trd. vez 
Kralj zlate reke ali Črna brada 
Kazaki, povest iz Ruskega 
Kraljevič in berač 
Kuhinja pri kraljici g. nožici, franco-

ski roman .40 
Lucifer 1.50 
Ludovika Beozija .25 
Ljubice Habsburžanov 40 

Aškerčevi zbrani spisi: 

Akropolis in piramide 80 
Balade in romance trd. vez 1.25 

broš 80 
Četrti zbornik trd. v 1.— 
Jadranski biseri 80 
Junaki 80 
Mučeniki 80 
Peti zbornik trd. v 1.10 

broš. 90 
Primož Trubar trd. v 1.— 

Levstikovi zbrani spisi: 

1. zv. Pesmi — Ode in elegije — 
Sonetje — Romance, balade in le-
gende — Tolmač 70 
2. zv. Otročje igre v posencah — 
Različne poezije — Zabavljice in 
pušice — Ježa na Parnas — Ljud-
ski Glas — Kraljedvorski roko-
pis — Tolmač 70 
3. zv. Povesti in potopisi .70 
4. zv. Kritike in znanstvene raz-
prave .70 
5. zv. Doneski k slovenskemu je-
zikoslovju .70 

Zbrani spisi trd. ves .90 
Poesije trd. vez 90 

Mladim srcem. Zbirka povesti za slo-
vensko mladino 25 

Notarjev nos, humoreska .35 
Narod ki izmira .40 
Naša Ančka „ 36 
Naša vas, 1. del, 14 povesti .90 
Naša Vas, II. del, 9 pov . . . .90 
Nova Erotika, trd. vez .70 
Naša leta, trda vez 80 
Naša leta, broširano 60 
Na Indijskih otokih .60 
Naseljenci 30 
Novele in črtioe .90 
Na Preriji 89 
Nihilist .40 

Narodne pripovedke sa mladine: 

3. zvezek 36 
4. zvezek .40 

Na krvavih poljanah. Trpljenje in 
strahote z bojnih pohodov bivše-
ga slovenskega polka . 1.50 

Narodna biblioteka: 
Svitoslav 36 
Spisje .36 

Krvna osveta 86 
General Lavdon .70 

Napoleon I. 1.— 
Babica 
V gorskem zakotju .85 
Za kruhom 35 
Z ongjem in mečem 3.— 
Grška Mitologija, 2 knjigi 1.40 
Kranjske čebelice, poezije 36 
Obiski. (Cankar). Trdo vezano 1.40 
Ob 50 letnici Dr. Janeza E. Kreka . . .25 

1.30 
J90 
.90 
.90 

1.— 
. 9 0 
.70 

1.00 

Ljudska knjižnica: 
> . 

1. in 2. zvez. Znamenje Štirih 
trdo vezana 1.00 
2. zv. Darovana. Zgodovinka 
povest JS0 
3. zv. Jernač Zmago vec. — Med 
plazovi . . . . . . . . . . . . 
4. zv. Malo življenje 
5. zv. Zadnja kmečka vojska . . . 
7. zv. Prihajač 
9. zv. Kako sem se jas Hkal, 
(Brencelj) 
10. zv. Kako sem se j ss Hkal, 
( 9 n u u l j ) . . . . . . . . a , i . . . . . 

Kiko 4 » m « e * > M M , 
(Brencelj) . • v«• • »v .• .w*t* 

Ogenj tr. v 
Ob tihih večerih, trda ves. 
Padajoče zvezde tr. v 
Plat. zvona trd. vez 
Petelinov Janez vez 

broš 
Pesmi v prosi, trdo ves 
Prigodbe čebelice Maje trda ves.. 
Pabirki in Roža (Albrecht) 25 
Pasti in zanke. KVirn^nlni roman . . .35 
Pariški zlatar 86 
Pingvinski otok tr. v .90 
Povest o 7. obešenih t. v 90 
Po strani klobuk .90 
Pod svobodnim solncem 2 knjigi tr. 

vez 2.60 
Plebanuš Joanes tr. vez 1. 
Pod krivo jelko. Povest is časov Ro-

ko vnjačev na Kranjskem 60 
Poslednji Mehikanec J30 
Pravljice H. Majar .30 
Povesti, Berač s stopnjic pri sv. Roku .35 
Požigalec .25 
Praprečanove zgodbe ,25 
Patria, povesti is irske junaike dobe .30 
Predtržani, Prešern in drugi svet-

niki v gramofonu .25 
Pet tednov v zrakoplovu. Trd. vez. 1.60 
Pol litra vipavca .80 
Ptice selivke, trda ves. .76 
Pikova dama (Puškin) 30 
Pred nevihto 3 6 
Pravljice in pripovedke sa mladino. 

Izvesek .40 
2. zvezek .40 

Pegan in Lambergar .70 
Rablji, trda ves .76 
Rastoči mesec (Tagore) t. vea 60 
Razkrinkani Habsburžazri (Larish) . . .35 
Revolucija nt Portugalskem 80 
Rinaldo RinalAini JO 
Slovenski šaljivac - .40 
Slovanska knjižnica. Zbrani spisi, 

vsebuje 10 povesti .60 
Suneški invalid .86 
Skozi širno Indijo JO 
Sanjska knjiga Arabska 1.60 
Sanjska knjiga,'%ova velika JO 
Sanjska knjiga, srednja J6 
Spake, humoreske, trda »s i . . . . . . . . . JO 
Strahoto vojne JO 
Stososledec j o 
Sveta noi, isnimive p r i p o n A i . . . JO 
JBtmpisMaJo J* 

jUb ffiisni Janko ,idwr>id spisi 
. . . . . . . . JO 

ju, . .k. twi j i m , , . . ijfto 
- . • • : - " ... • . . . ' - \ 

.50 

.65 

.76 
JO 

Stritarjeva Anthologija trda vez . . .90 
Sisto Šesto, poVest is Abrucev 80 
Mtonje (Govekar), vez 1.20 
Šopek, samotarke (Komanova) vez. .50 
Siii medvedjega lovca. Potopisni ro-

man . . . . . . . • • . . . « . . « . . , . . . . . .80 
Sveta Notburga 35 
Sredozimci, Sorosa Jerica (Bohnije) .30 

Shakespearove dela: 

Macbeth, trdo vez. 90 
Julij Cesar tr. v 90 
Othelo tr. v 1.— 
Sen kresne noči tr. vez 90 

SPISI KRIŠTOFA feMIDA: 

1. zv. Posnava Boga 30 
3. zv. Pridni Janezek in Hudobni 
Mihec 30 
7. zv. Jagnje 30 

.8. zv. Pirhi 30 
13. zv. Sveti večer 30 
14. zv. Povodenj 30 
15. zv. Pavlina 80 
17. zv. Brata 30 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 
Št. 1. Ivan Albrecht: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
Št. 2. Rado Murnik: Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broš 50 
Št. 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broš. 105 
str 35 
Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
sje, izbrane pesmi, 184 str., broš. .50 
Št. 5. Fran Milčiski: Gospod Fri-
dolin Žolna in njegova družina, 
•veselomodre ert.ice I.. 72 str., br, 0.25 
Št. 6. Ladislav Novak: Ljubosum-
nost, veseloigra v eem dejanju, 
poslovenil Dr. Fr. Bradač, 45 str., 
broš 25 
Št. 7. Andersenove pripovedke. Za 
slovensko mladino priredila Utvs, 
111 str., broš 35 
Št. 9. Univ. prof. dr. France We-
ber: Problemi sodobne filozofije, 
347 str., broš 70 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, relijefria karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš 25 
Št. 11. Pavel Golia: Peterčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah. 84 str., broš 35 
Št. 12. Fran Milčinski: Mogočni 
prstan, narodna pravljica v4 deja 
njih, 91 9tr., broš 30 
Št. 13. V. M. Garšin: Nadežda Ni-
kolajevna, roman, poslovenil U. 
Žun, 112 str., broš 30 
Št. 14. Dr. Kari Engliš: Denar, na-
rodno-goeipodarski spis, poslove-
nil dr. Albin Ogria , 236 str., br. .80 
Št. 16. Janko Samec: Življenje, 
pesmi, 112 str., broš 45 
Št. 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, prevel Mirko 
Pretnar, 80 str 30 
Št. 18. Jarosl. Vrchlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broš 25 
Št. 19. Gerhart Hauptmann: Po-

topljeni zvon, dramatska bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broš 50 
Št. 20. Jul. Zeyer: Gompačd in 
Komura&aki, japonski roman, iz 
češeine prevel dr. Fran Bradač, 
154 str., broš 45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, H , 73 str., 
broš. 25 
Št. 22. L. N. Tolstoj: Kreutserjo-
va sonata, roman, poslov. Fran 
Pogačnik, 136 str., broš 50 
Št. 23. Sophokles: Antigone, žalna 
igra, poslov. C. Golar, 60 str., br. .30 
Št. 24. £ . L. Bulwer: Poslednji 
dnevi Pompejev, L del. 355 str., 
broš., 80 
Št. 26. L Andrejev: Črne maske, 
poslov. Josip Vidmar, 82 str. br. .35 
Št. 27. Fran Erjavec: Brezposle-
nost in problemi skrbstva za brez-
poselne, 80 str., broš. 35 
Št. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna s 
Jugurto, poslov. Ant. Dokler, 123 
rtr., broš 50 
Št. 36. Ksaver Meško: Listki, 
144 str 65 

Spilmanove pripovedke: 

2. zv. Mar on, krčanski deček iz Li-
banona 25 

3. zv. Marijina otroka, povest iz kav-
kagfcih gora .25 

4. zv. Praski jndek 25 
8. zv. Tri Indijanske povesti 30 
9. zv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest is Jspnskega JO 
10. zv. Zvesti sin. Povest iz vlade 

Akbarja Velikega 25 
11. zb. Rdeča in bela vrtnica, povest JO 
12. sv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jonov v Koreji • JO 
13. sv Boj in smaga, povest .30 
14. zv. Prisega Huronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . JO 
<15. zv. Angety sužnjev. 

18. zv. Preganjanje Indijskih mišjo, 
nsrjov 80 

19. sv. Mlada mornarja. Povest .80 

Tatič, Bevk, trd. vez 76 
Tri povesti trdo vez 76 

broš 60 

Tavčarjevi zbrani spisi: 

Izza kongresa 1.76 
Cvetje v jeseni. Viroška kronika . . . 2.50 

Tri novele, tr. v 90 
broš 70 

Tunel, trda vez 1.00 
Turki pred Dunajem .60 
Trenutki oddiha 40 

Vesele povesti .30 
Vera (Waldova) broš 35 
Višnjeva repatica (Levslik) vez. 1.— 
Vrtnar, Rabindranath Tagore 
broš .60 

^rdo vezano 75 
Volk spokornik in druge povesti za 

mladino 1.00 
Valentin Vodnika izbrani spisi 30 
Vodnik svojemu narodu 25 
Zgodba Napol, huzarja vez 2.— 
Zmisel smrti 60 

Zapiski Tine Gramontove 60 

Zadni dnevi nesrečnega kralja 60 
Zadna pravda 50 
Zmaj iz Bosne m .80 
Zlatar j evo Zlato 1.00 
Zločin in kazen (Dostojevski) 2 knji-

gi tr. v 3. 
Za miljoni, 65 
Ženini naše Koprnele 35 
Zmote in koncc gospodične Pavle ,35 
Zgodovinske anekdoti 30 

Zbirka slovenskih povesti: 
1. zv. Vojnomir ali poganstvo 35 
2. zv. Hudo brezdno 35 
3. zv. Vesele povesti 35 
4. zv. Povesti in Blike 35 
5. z\. Študent naj bo. Naš vsakdanji 

kruh m 

Zbrani spisi za mladino (Gangl): 
1. zv. trdo vezano. Vsebuje 15 pove-

sti .50 
2. zv. trdo vezano. Pripovedke in pee-

^ 50 
3. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 pove-

sti 
4. zv. trdo vezano. Vsebuje 8. pove-

sti 
5. zv., trdo vezano. Vinski brat 50 
6. zv. trdo vezano. Vsebuje 10 povesti .50 

Umetniške knjige s slikami za mladino: 

Pepelka; pravljica s slikami 1.60 
Rdeča kapica; pravljica s slikami . . 1.00 
Seguljčica; pravljica s slikami 1.00 
Trnoljčica, pravljica s slikami 1.00 
Knjige za slikanje: 
Mladi slikar 71 
SJike iz pravljic 75 
Knjige za slikanje dopisnic, popolna 

z barvami in navodilom: 
Mlada greda $1.—, 
Mladi umetnik 1,20 
Otroški vrtec 1^0 
Za kratek čas 1.20 
Zaklad za otroka 1,20 

I G R E : 
.60 

• t 

Beneški trgovec. Igrokaz v 5 dejanj 
Burke in šaljivi prizori, eno in 
več dejank 81 

Dolina solz. 3. enodejanke: Dva sve-
tova. Dedščina. Trpini 1.00 

Dnevnik. Veseloigra v 2 dejanjih.. .30 
Cyrano de Bergerac. Hoerična kome-

dija v 5 dejanjih. Trdo vezano 1.70 
Divji lovec. Narodni igrokaz s petjem 

v 4 dejanjih 50 
Eda, drama v štirih dejanjih 30 
Hlapec Jernej, v 9 slikah 50 
Krivoprisežnik. Narodna igra s petjem 

v 3 dejanjih 35 
Mati, Meško, tri dejanja 70 
Marta, Semenj v Richmondu 4 deja-

nja • • • • • • • • • . . . . . . . . . . . . . . . . 
Starinarica. Veseloigra v 1 dejc^iu 
Ob vojski. Igrokaz v štirih slikaL.. 
Sovražnik žensk, enodejanka, 
Poljub, v dveh dejanjih 
Tončkove sanje na Miklavžev večer. 
Mladinska igra s petjem v 3 dejanjih 
R. U. R. drama v 3 dejanjih s pred-

igro (Čapek) vez 45 
Revizor, 5 dejanj trda vezana 76 
Ujetnik carevine, veseloigra v 2 

janjih 30 
Veronika Deseniska, trda ves 1.60 
Za križ in svobodo, igrokaz v 5 deja-

njih 35 

.30 

.30 

.30 

.35 

.SO 

.60 

Naročilom je priložiti denar, bodisi V 
gotovini. Money Order ali poštne 
po 1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino, re-
kom andirajte pismo. 

Ne naročajte kngig, katerih ni v eenikti. 
Knjige pošiljamo poštnino prosto. 

" f i l IS NAflflOA" 



r 
GLAS NAHODA, 30. JUN. 1925. 

( Nad al j erva nje.) 

Pavel je apl^zal na svetli, lovil 
je pliee, prnpeljaval žaJiiee na 
mlaki, ali je tolkel s ptilieo po 
trebušnih sodih, ki so odmevali 
kakor bobni. 

Virjfinija je dajala kuncem pi-
če. je hitela trjrat plavie, in v ja-
drnetu diru iso se ji pokazovab* 
izpod krilea veartne hlačke. 

Nidiepa j »»venskega večera so 
se vra -ali eev. pašnike. 

nieo, ki je tekla prav čez hišni 
prag1. 

Mati Lieibardka, ko je zaj?!e*la-
ia svojo gcfcpo, ni vedela, kako 
bi pokazala -svoje veselje. Pripra-
vila ji je izajtrk z ledveno petSeji-
ko, z drobovino, krvavico, ses-k-
ljano kretino, z jaibolkiovcesn, tor-
to. 7. vkuhaniin sadjem, slivami v 
žsranju; vse jf* opremljala z vljud-
nostmi jmsprotti go&p«. ki je bil > 
videti v najboljšem zdravju, jff.,--
podiejiici, ki je postala " ž e tako 
lepa", Pavlu, ki m* je čudovito Luna s svojim prvim krajcem 

jf razsvetljevala en del neba, in j " » k r e p i l " , zraven pa ni pozabila 
pokojnih starih staršev, kater;* so ejjla je plavala kakor tančica po 

valoviti »pokrajini. Živina, zl 'k-
njena sredi trat»\ je mirno gleda-
la, kako je šla ta eetvoriea mimo 
Na tretje pašniku j«- nekaj goved 
vrtalo, in potem so jih obstopila. 
— Nič se ne bojte! — je rekla 
IVIieita; in nekako žalobno mr-
iuraji je gladila po hrbtu žival, 
k' ji je stala najbližje; obrnila se 
je, in <lrii^e za njo. Ko pa so šli 
čez naslednji pašnik, se j«* vzdig-
nilo grozovito tuljtnje. To je bil 
bik, ki jra j«- zakrivala' megla. 
81 opal jf -proti ženskama. Gospa 
Aubainova je hotela s1»«ei! — Xi-
karte! Nikar*'! Počasneje! — 
Spešili sta vendarle korak in sli-
šali za «tiboj krepko sopihanje, ki 
se je bližajo. Parki j i so tolkli po 
travi kakor kladiva; evo — sedaj 
dirja ! Felicita se je obrnila, iz-
drla z obema pestema prsti iz tal 
in IILU jo vrgla v oči. Poveril je 
gobec, str ^ai z rogi in trepetal 
besrjiosti, strahovito rjove. Gospa 
Aiibainova, s svojima malima 

Liebardi poznali, ker so že od ne-
kaj rodov v službi te družine. — 
Pristava je imela, kakor oni. zna-
čaj starodavnosti. T ram i pod 
stropom so bili črvojedni, sit ene 
zakajene, okna zaraipšena. Na 
iira.-jlovi omari «a posodo so stal-1 

vsakovrstne priprave, vrči, krož-
niki, einaste sklede, lovsike pasti, 
strigulje za ovee: otroka sta se 
-smejala velikanski klMLrki. Niti 
enega drevesa na vseji treh dvoriš-
čih. ki bi ne imelo gob na d»Hbln 
ali omelovega grma v vejah. — 
Več jili je bil vr<fdl veter na tla: 
v sredi so bila zopet odgnala; i 
v-a so s** šrbila pod obilieo jabolk. 
Slamnate strehe, podobne rja-
vemu žametu in različne debelos-
ti, so se upirale najfmoene.jišim vi-
arjem. A klaniea za vozove je 
razpadala. Gospia Ajubaunova j 
rt kla, d-i bo mislila na to, in je u-
kazaila, naj živali zopet okomota-
jo-

Bili so še pol ure pred Trouvil-
kraj pašnika, je zmedena iskala, leo.rn. Mala karavana je raz j aha 
kako bi prišla preko visoke ogra-
je. l-Vlit-ifca se je pre«l bikom ne-
prenehoma umikala, mu metala 
neprenehoma grud"", ki so ga sle-
pile in kričala: — Hitite! Hitite! 

Go-.pa Aiubainova se je spustila 

lir. da bi šla čez Eeore; to so bile 
obrežne skale, viseče nad itiolne: 
in tri minute pozneje, kon c na-
sipa, so vstopili na dvorišče 'pri 
zlatfim atngelju' mame Davidove. 

Virginija se je počutila takoj 
y jarek, je potisnila čretz Virgi- ,prve dni manj slabo, učinek spre-
nijo. nato Pavla, večkrat je padla anembe zraka in vpliv kopeli. Ker 
ko je skušala splezati na obrov.lni imela kopalne oblek ti se je ko-
a pogum velja, in posrečilo se j i jpala v s rage i ; in njena krščeniea 

jo je oblačila v cariitarski uti, ki 
je služila tudi kopalcem. 

Popoldan so hodili <z oslom on-
kraj Roches - Noiresa. Steza je 
od kraja vstajala nued svetom, k"' 
jo bil jaj'kovit kakor tratina v 
parka i, potem je prišla plaiu.-ta. 
kjei- so se vrstili pašniki in njive. 
Kraj pa,ta jr< štrlelo izmed goste-
ga robid o vj a lw>-žje drevce; in t.:i 

Jp. 
Bik ^e bil prignal Frlieito do 

neke lese; njegova pena ji je briz-
gala v obraz, samo še hip, in pre-
parat bi jo 'bil. T't*»gnila se je še 
[»resni ok nit i nued dvema rogovo-
ma. in velika žival, vsa preseneče-
na, s.* je nsta/ila. 

Ta dogodek je krožil še preee,i 
let po okraju. FeJieita se vsled te-
ga ni prevzela, Jiiti na misel ji in tam je črtalo veliko usehlo 
ni hodilo, da je naredila kaj ju- drevo s svojimi vejami ostre lcljn-
na&k ga. 

Kav i ta se je izključno z Virgi-
nijo; — zakaj o*l strahu ji je bilo 
udarilo na žtvce, in go>apod Pou-
part, zdravnik, je svetoval mor 
eko kopališče v Trouvilleu. 

Ji c v sinji zrak. 
Do malega vsakikrat so izri-

vali na nekem travniku, kjer so 
im.'li Deiauville na levi, Havre na 
desni in pred sa;bo piano morje. 
Svetlikalo se je v solneu, gladko 

Tisti čas niso dobivali mnogo kakor zrcalo, tako mirno, da se 
obiskov. Gof^pa Anhainova je po-
izvedovala, se posvetovala z Bou-
ralsom, >e pripravljala kakor na 
dolgo potovanje. 

Kovčege so odpravili že prejš-
nji večer z IjfcHbardovimi kole« 
Drugi dan je pripeljal dva konja, 
ed en je imel žensko sedlo z ža-
metnim naNlonoin; drugi je nosil 
na hrbtu v klobaso zvit plašč, ki 
naj bi bil nekak se l̂efž. Gospa An 
bainova je Kedla nanj; Felieita je 

Virgiuijo in Pavel je Kaja-
hal asla gosspmla Ijecheptoisa, j>o-
sojenega samo s pogojem, da bo-
do nanj jako pazili. 

Pot je »bila slaiba, da so porabili 
ea osem kilometrov dve uri. Kon-
ji so se ugrezali do bincijev v bla-
to, in da bi ne izvlekli iz njena^ 
»o nenadno premikali kolke; ali 
pa so se spotikali ob 'kol o t- ičine; 
drugekrati zapet so morali ska-
kati. Liebardova kobila 6e je tu-
patam hipoma i»?tarvila. Potrpe«ž-
Ijivo je črikal, da se je zope4 pre-
stopila; in govoril o osebah, ka-
terih svet je segal do pota, in je 
pristavljal njih zgodbam moral, 
na razmišdjevamja. Talko se je sre-
di Toru<juesa, ko so šli ra\mo .p<kl 
okni, rtbrotlje'nimi s kapucinski, 
skomiznil z rameni in rekel: — 
Tukaj-le, neka fronpa Ltehoussai-
eova, nikar da bi vzela mladega 
mož®. . . — Dragega Felicita ni 
razvnela; kanji ao te(kU, osel je 

1; vtsi so zavi3i na stezo, lesa 
*Va 

je komaj slišalo njegovo šumTja-
nje. Gowpa Aiubainova je sedela 
in imela «ivanjo v rokah; Virgi-
nija je zraven nje plela bič je ; 
Ft licit a je izbirala sivki no cvetje; 
Pavel, ki se je dolgočasil, bi se. bi i 
rad kam izgubil. 

Drugič kedaj so se pripeljali 
preko Tttucquesa s ičiolnom in so 
iskali školjk. 

Plima je ostavljala na prodni 
litrskih ježev, morskih konjiš-
ko v\ meduz ; in otroka sta tekala 
iu l^ i la koisnučc pene, ki jih je 

iter. jZa.spani valovi, 
;isfk, (so i*e vili ob 
alo se je v nedo-

Kadar so bili dnevi prevroči, 
niso hodili z <sobe. Trešeeča vna-
nja svetloba je prolbijala svetlob-
ne proge med deščicami pri okni-
eah. Najmanjštiga šuma po vasi. 
Spodaj, na ariici, žive duše. Ta 
raizprostrti molk je večal pokoj 
vNeh stvari. V daljavi kladiva — 
dielavci KO tf-mnolili potlladja; in 
težak vet< r j e prinašal duh po 
smoli. 

Poglavitna .zabava je bila, ka-
dar so se vraieale ladje. Komaj 
so imeli za seboj iboje, so zaleeli 
Zavirati. Jadra so se jim spuščala 
do drveh tretjin jambora; in ; 
prednjimi jadri, napetimi kakor 
zrakoplov, so šle, drsele po plju-
jAcarjdčih ulovih <io »redi hike, 
kjer je naem&rat .padlo sidro. — 

Mornarji mo meUH tre-

petajoee ribe preko ograje; čaka-
la jih je vrsta'dvokolnie, ženske 
v volnenih čepicah so se zagan-
jale, da bi prejele "košare, objele 
može. 
• Ena od njih je nekega dn» na 
govorila Felieito, ki je malo nato 
stopila v sobo. vsa srečna. Našla 
je bila etno svojih sestra; in Na-
staizija Bareitta. omožena Leroux-^ 
ova. prišla, z dojenčkom na 
prs-ili. « še einim detetom na des-
nici. z levieo pa j^ vodila majhne-
ga mornai-čka s pestmi v bokili 
in s čepico na uho. 

Z a četrt ure jo je gospa Au-
bainova odslovila. 

Srečavali so jih vedno pred 
kuhinjo ali na izprehodih. Moža 
ni bilo na spregled. 

Felieita se je zavzela zanje. 
Kupila jim je odejo, srajc, peč; 
oči v id n o so jo izkoriščali. Ta 
slabost je bodla gospo Aubaino-
vo. iki sploh ni marala zaupnosti 
Tiečaka — zakaj njenega sina je 
tikal; — in ker je Virginija kaš-
Ijala in vrem ni bilo več dobro, 
se je vrnila v Pont-F Eveqne. 

Gospod Iiourais ji je dajal na-
potke, katero šolo bi izbrala. — 
Faenska je veljala za najboljšo. 
Vanjo so poslali Pavla; pogum-
no se je poslovil, vesel, da pojde 
/.iverf v hišo, kjer l>o imrl tova-
rišev. 

Gospa Aiubainova se je odločila, 
dati sina od doma, ker je bilo to 
neizogibno. Virginija je mislil*] 
vedno manj nanj. Feicita jt* po- • 
tfrešala njegovega razgrajanja, j 
A novo opravilo jo je raztreslo:' 
od božiča najprej je qpirera^jala | 
d klico vsak dan h krščanskemu 
nauku. 

III. 

Pri vratih je pri]M)gnila kole-
na, potem pa j e stopila pod viso-
ko ladjo med dvojno vrsto slolov 
odprla klop gospe Aulbainove, sed-
la in se ozirala okrog sebe. 

Dečki so ]>olniIi na desni, dek-
lice na levi-strani sedeže v koru • 
župnik je stal poleg leee; na e-
nem oknu v absidi je plaval sve-
ti Duh nad Devico Marijo: n;: 
drugem je klelčala pred Jezušč-
kom in za taibernakljem je jired-
stavljala skupina v lesu svetega 
Mihela, kako ]>obija zmaja. 

Duhovnik fje podal najprej 
krat k posnetek svetih zgodb..— 
Njej se je zdelo, da vidi raj, ve-
soljni potop, babilonski stolp, 
mesta v plamenih, umirajoče na-
rode. strinqglavljene maftke; in 
od tega omamijivega bleska je 
eliranila v svojem srcu spoštova-
nje do Najvišjega in strah pred 
njegovo jezo. Potem je pla.kala. 
ko je poslušala trpljenje Gosj»o-
dovo. Zakaj so ga križali, njega, 
ki je ljubil otročiče, sitil množice, 
zdravil slepec, in se je hotel iz 
ponižnosti rrnliti sredi siromakov, 
v hlevu, na gnoju? Setve, žcilve 
trgatve, vse domače stvari, o ka-
terih govori evangelij, so bile ob 
njenem življenju; Bog je bil šel 
mimo njih in jih je posvetil; in 
ljubila je še nežneje jagnjeta iz 
ljubezni do hožjnga Jagnjeta, in 
golobe zavoljo svetega Duha. 

H Ml i,- r»pihiw|rt u^ 

SIN N A J B O G A T E J Š E G A Č L O V E K A S V E T A če s poostritvjo: vsako Veliko noč 
temnico, post in trdo ležišče. Nje-
gov zagovornik dr. Frlan si je pr-
držal (nlloT-itev za vložitev vzkliea. 

Senat je sestojal iz predsedni-
ka nadsv. dr. Kaiserja, votantov s. 
svetnika Vidiea in sodnika dr. Kra-
vinea ; državno pravdništvo je za-
stopal dr. Mastnnk. 

Ljubljan- 'K junija. 
Pred porotnim i iščem stoji 

-tO-Ietni J osi]) Majer, doma iz Vo-
loske pri Opatiji, uradnik, družin-
ski oče in dosed a j nekaznovan pu-
stolovec, ki je tekom pelih let ži-
vel dokaj udobno življenje "na 
kredo", ogoljufal in osleparil \>'-

po vrsto več ali manj revnih zase-
bnikov in družin ter slednjič po 
ponesrečenem begu izpred ljub-
ljanske jetnišnice in neuspelem po 
skuša, podkupljenja jetniškega ])a-
znika odsedel za varnim zidovjem 
ljubljanskih preiskovalnih zapo-
rov !4-mesečni ]>ripor. Njegova 
pustolovska karijera ><«• j " začela 1. 
15>2<). v Ljubljani, ko je služil pri 
vojakih kot podnarednik. Tedaj 
je lepega avgustovskega dne najel 
avto P i- se peljal s svojo ženo in 
znancem v Novo vas pri Cerknici 
na sokoKko vi-sclieo in nato nazaj 
v Ljubljano, šnfer (Ciril Kriz-

(Nndaljev.uije na G. strani.) 

UNDEMWOOO 4 UNOCRWOOO. M. V. 
Rockefellerjev sin. fotografi /a n v letovišču Hot Springs. 

Porotne obravnave v Sloveniji. 
Od žene najet morilec moža. 

Ljubljana, 5. junija. 
Današnja porotna razprava se 

je pečala z zločinom, ki spominja 
na podobnega Ililde Hanike v Br-
nu. Obtoženec je komaj 23-Ietni 
Frane Alič, hlapec v Ločnici, ki je 
na poziv in prigovarjanje ter za 
obljubljeno nagrado iz zasede us-
trelil 53-letnega posestnika Janeza 
Kreka. Predzgodovina strašnega 
zločina je na kratko sledeča : 

Posestnik Janez Ivrek se je kot 
o2-letni vtlovec jioročil z 20-letno 
Marijano Dolenčevo. Že takoj s]>o-
četka se nista kaj dobro razume-

na velikonočno neileljo ]>ripeljali 
m i m o , je A l i č iz zase<l*» ponu*ril in j 
u s t r e l i l in dobro zadel: Krek j»* či 
trt iir>> nato izdihnil. l'«i dejanju 
je zločinec pobegnil v Italijo, sem 
iu tam pa se je vračal in pri taki 
priliki je bil tudi areliran v Idriji, j 
Krekova je prišla še leta 11)21. 

| pred poroto in je bila obsojena na 
s m r l , pozneje pa pomiloščena na 

(:><> 1«'| težke ječe. Aličeva sestra 
Katarina Aleksejevičeva je bila 
pred poroto oproščena, danes pa 
se je vršil zadnji akt te tragedije 
pred ljubljansko poroto. 

Razen tega zločina je obtožen 
la. Mladi ženi je bil mož po njeni J Franc Alič tudi še poneverbe. Te-
izjavi "pregrd, prestar, prekosmat j režija Polesnik iz Kleč mu je za-
in i>resiten" in zato se je raje za- j upala ob neki priliki zlat prstan 
čela ozirati po mlajših. Vsled tega ' in srebrno uro, da bi ju nesel v 
njenega početja se je rušil zakon- Ljubljano k zlatarju v popravilo. 

SLUŽBO DOBI SLOVENKA 
v New Yorku v privatni hiši. ma-
la družina; dober dom. Pišite in 
povejte kaj znate, da se dogovo-
ri za plačo: Na.sk)v: Služba, C O 
Glas Naroda, 82 Cortlandt St., 

New York, N. Y. 
(3x 30, & 1.2) 

ski mir v Krekovem domu in ne-
koč sta se tako sprla, da mu je ona 
ubežala. Na njegovo ponovno pri-
govarjanje se je sicer vrnila spet k 
njemu, toda sporazum ni bil nik-
dar dosežen. Njena začetna nena-
klonjenost se je sčasoma preobrni-
la v hudo sovraštvo, dasi se je mož 
z vsem trudil, pridobiti si njeno 
ljubezen in je med drugim dal tu-
di prepisati svoje posestvo na nje-
no ime. Vse to pa njene jeze ni o-
mililo in v njenem shreu je počasi 
dozoreval naklep, da bi se znebila 
nadležnega moža. Najprvo je ho-
tela poskusiti s strupom; poslala 
je svojega zaupnika Franceta Ali-
ča po strup nekam na Dolenjsko. 
Alič se je vrnil in res prinesel ne- ho in tiho, komaj slišno, z vednim: 
kakšen prašek (po njegovi izjavi ( "Se ne spominjam več, ne vem 
je bila le čista sol i ; Krekova pa si več." Spominjala se ni dobro niti 
vendar ni drznila porabiti vsega najpomembnejših dogodkov, ali 
praška, temveč ga je stresla le pa je le tako delala iz strahu, da 
majhen del v juho. Možu je bilo j«, nc čaka za kakšno priznanje no-
nato res slabo in želel si je zdrav- va kazen. Potrdila je pač obtožen-
nika, toda v kratkem je okreval jčev zagovor vtoliko, da se ni nik-

i 
tudi brez njega. Ostali del strupa dar osebno dogovorila z Aličem, ki | 
je vrgla žena proč. Tudi po tem ga je baje sploh jako malo pozna-
poizkusn usmrtitve sovražnega mo ' la , temveč da je izposlovala Aliče-
ža Krekova ni mirovala in nadle- j vo pomoč v njeni težnji, znebit^ 
»ovala je Aliča potom svoje prija- se neljubega moža, edinole Aliče-
teljice, Aličeve sestre Katarine A- va sestra, o katere krivdi pa se se-

Obtoženec pa si je oba predmeta, 
prisvojil in ju ni nikdar vrnil, tr- j 
deč, da mu je Polesnikova oboje ^ 
podarila, in da so mu orožniki od-
vzeli na meji vso zlatnino. ( 

Najzanimivejša priča celega ! 
procesa je bila brezdvomno žena 
umorjenega Ivreka. Bodisi da jo je 
prevzel jetniški zrak ali pa strah [ 
pred eventuelno novo kaznijo — 
bila je jako plašna in telesno in 
duševno oslabljena, ko je s prija-
znim Klanjam s e ! " stopila ob 
splošni napetosti mnogoštevilnega 
poslušalstva pred sodni dvor. Nje-
no zasliševanje ni prineslo nobe-
nih novih dokazov. Na predsedni-
kova vprašanja je odgovarjala pla-

Zabasanost. 
Velik del telesnih bolezni lah-
ko zasledimo do zaprtja. To 
8 ta nje ne zanemarjajte. 

Balzol 
je neprecenljiva pomoč v ta-
kem stanju želodčne in pre-
bavne neurednosti in zaprtja. 
Sijajna tonika I za oslabele 
ljudi. 

Cana 50c in Stye. 

leksejevičeve, da naj on odpravi 
njenega moža. Obljubila mu je 10 
tisoč kron nagrade, če to stori ter 
mu obenem sporočila v pismu na 
Aleksejevičevo, da to ni greh ter 
da vse posledice prevzame nase. 
Na cvetno nedeljo 1. 1921. je pri-
šel Alič na Krekov dom po puško, 
s katero je nameraval izvesti mo-
rilski naklep. Na veliko sredo je 
čakal na svojo žrtev, ker je vedel, 
da se je Krek odpeljal v Ljublja-
no po opravkih, ter da se bo vra-
čal po navadni poti. Svojega na-
klepa pa ta dan ni izvršil, ker se je 
Krek nahajal vedno v družbi Jo-
sipa Godnika, p. d. Jurjevega Pe-
peta. Aličeva sestra je vsled tega 

daj seveda ni mogoče znova pre-
pričati, kajti pri predlanski povo-
du j i jo je odnesla voda z dvema o- [ 
t rokoma vred. Alič sam govori ra-! 
zločno in si je svoj zagovor dobro 
zasnoval. Tudi on se izgovarja v 
glavnem na pokojno sestro, ki je 
baje prigovarjala tako njemu ka-
kor Krekovi in t tuli napravila vse 
potrebno, da bi lažje spravil Kre-
ka s sveta. Na dan zločina mu je 
baje prinesla tudi pol steklenice 
sladkega žganja " z a korajžo" od 
Krekove (kar pa ta izrecno zani-
ka) in nabasano puško ter mu da-
la navodila, kje naj čf»ka na Kre-
ka. Na nadaljni dogodek se hoče 
spominjati le medlo, češ, — da* je 

še eelo pisala opravičevalno pismo bil — pijan kar pa že v očigled do-
Krekovi! Na velikonočno soboto 
pa je pisala Krekova Aleksejevi-
čevi pismo: "Jutri gremo k vsta-
Ijenju nekako ob treh zjutraj. On 
bo gnal kobilo naprej, mi pa gremo 
zadaj. Francelj naj čaka na po-
ti . . . " Alič je slušal in čakal "na 
Vrtcih" par korakov od kraja, 
kjer je prejšnjo sredo čakala Kre-
kova v objemu svojega moža na 
smrtonosno kroglo najetega moril-
«•,. ki pa?tfaafc«» eovattijeno takrat 

načrta ni bil izpeljal. Ko so torej 

bro pogodenega cilja ni kaj verje-
tno. Obljubljene nagrade ni nik-
dar prejel. 

Porotnikom so bila stavljena tri 
glavna vprašanja. Prvo se je gla-
silo na umor, drugo na poneverbo 
in tretje na pijanost pri izvršitvi 
zločina. 

Porotniki so prvo in drugo vpra-
šanje soglasno potrdili tretje pa 
soglasno zanikali in je bil Franc 
AliC obsojen (radio mladojslraogti 
na dan zločina) na 15 let težke je-

Naše poslovanje, 
katero temelji na izvrstnih zvezali 

s prvovrstnimi zavodi v stari domovini in 
rta mnogoletni skušnji, nam omogoči vse 
v našo stroko spadajoče zahteve naših ro-
jakov popolnoma zadovoljiti. 

Pošiljatve v Dinarjih in Lirah pre-
skrbujemo po jako zmernih cenah. 

Dolarske pošiljatve izvršujemo v Ju-
goslaviji za 4% pristojbino od poslanega 
zneska, za zneske do $25, računamo $1 ; 

v Italiji za pristojbino, za zneske 
do $25.00 računamo 75c. 

Z a naše čeke plačljive v dolarjih 
Reki znaša pristojbina 2"a od vsake 
zneska. 

na 
era 

Preskrbujemo v hranilnicah v stari do-
movini naložen denar in izplačujemo pro-
tivrednost v Dolarjih. Dalje tudi prevza-
memo tam shranjene Dolarje ter jih tu-
kaj izplačamo koristnikom. 

Preskrbujemo in uredimo vse po-
trebno za potovanje v staro domovino in 
za povratek in dajemo vsa tozadevna na-
vodila brezplačno. 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street, : New York, N. Y. 

A N T H O N Y BIRK 
HIŠNI IN SOBNI SLIKAR IN DEKORATOR 

Prevzamem vsako v to stroko spadajoče delo. 
ROJAKI. PRKDNO ODDASTK DRUGEMU NAROČILO, VPRAŠAJI?!! 

MENE ZA CENO. 
Ridgewood, Brooklyn, N. Y. 

Telephone: Jefferson 6253 
359 Grove Street 

Če imate kilo, 
potrebujete moj čudovit 1925 
I. X . L. j ms, ki j«1 sanitaren ter 
vzdrži katerokoli kilo. Vi Ialiko 
ozdravite brez operaeije. Moj pas 
l>o storil to. Stane samo $7.00. t e 
pa niste zadovoljni po petnajst-
dnevjii poskusnji, vam vrnemo de-
nar. Telefonirajte, pišile ali pri-
dite k ; — T. M. Kavanagh, 136 

Broadway, N. Y. Telefon: StaggOOfU. Cross!own Broadway 
kare vozijo mimo mojih vrat. 

P O Z O R A M E R I K A N C 1 ! 
Popolnoma varno naložite denar v 

Ljubljansko posojilnico v Ljubljani, 
Mestni trg 6, Jugoslavija. 

Ljubljanska posojilnica obrestuje najbolje in 
sicer vloge, ki jih izplačuje brez odpovedi 
Po 8% 
vloge z eno mesečno odpovedjo po 10% 
vloge z trimesečno odpovedjo po 12% 
vloge z šestmesečno odpovedjo po 14% 

D R . L O R E N Z 
€ 4 3 P e n n Ave . , P I T T S B U R G H , P A . 

COINI SLOVENSKO OOVOREČI ZDRAVNIK 
APECIJALIST MOŠKIH aolezNi. 

MoJ* strok« i « zdravljenj* akutnlti f n kroničnih bolezni 4mx 
•am t* zdravim nad 25 l«t t*r Imam skuinj* v va*h boleznih ^ ^ . 
•Hi ktf znam slovanska, sate vsa meram popolnoma razumatl fn aposaa« 

bolezni, da vas ozaravim In vrnem mo« fn zdravi«. Skozi C3 let a*m 
pridobil posebno akulnjo pri ozdravljenju molkih bolezni. Zato ee morata 
popolnoma zaneatl na mono, moja skrb pa Jo, da vaa popolnoma 
v i n . Na odlaiajta, ampak pridite flmpreja. 
JSa ozdravim zastrupljeno kri, mazulje In 11 eo po telesu, bolezni 
padanja las. bolečine v kosteh, stara rane, oslabelost. ItvCne In boStsnl v 
k«r|ii» ledisah, Jetrah, tolodcu, rmenlco, revmatizem, katar, zlato žilo, naduhi 

• ponedeljek, sredo In petek od 0. dopoldne do I po po) 

t s " 
dopoidasj do S. a**B*r; 

• - ti M 
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BIVŠI KRONPRINC IN NJEGOV SIN 

.Joried se je vzravnala, stresla energično glavo ter rekla: 
— Prav imaš, mama, jaz se moram spustiti v boj. Alorava se 

peljati demo v, kajti v glavi mi šumi in sama si rekla, da izgledam 
slabo. 

Par m in na pozneje je bil voz pripravljen in Maurus je skrbno 
spremil grofico do njtga. Joried je sledila sama ter zagotavljala, da 
se zopet popolnoma dobro počuti. 

— Ali, Mri nik Mauru-s — je šepetala, vsa solzna. — strašno 
me žali m-isei, da je ravno taka pevka. — taka šansonetka z odra. 
podobna naši Margareti! Zdi se mi, da s tem omadeževana njena 
slika, c . io bolj kot takrat, ko je padci nanjo sum. Obe sta bili 
strupeni rastlini, a ta glediška igralka, brez imena in časti, se mi 
zdi bolj nevarna kot deklica, ki je grešila iz vefrike lj,uibezni, ko po-
zabi vse. 

Maurus se je stresel in nj< gov obraz je postal teman. Hotel je 
hitro in o->t.ro odgovoriti, a obvladal se je ter se poslovil. 

Kot nekako olajšanje se mu .je zdelo, ko je ekvipaža oddrdrala. 
Dotedaj je povsem lahko trpel Joried, a po njenih zadnjih be-

sedah -e pra je lotil srd ter občutek jeze in gnjiLsa. 
Kaj je vedela Joried o Šolani? Absolutno ničesar. KljuS) tem« pa 

je biia hitro gotova > svojo sodbo ter zlomila palico nad deklico, 'ki 
je bila mogoče prav lako čista in časti vredna kot ona sama. 

Ivuj ga je brigalo, če je signora kraljica čednosti? 
Nosila jc obrazne poteze Ijuibljene. spominjala ga je s svojo zu-

nanjostjo kratke majske sreče njegovega življenja — in vsled tega 
je stala v njegovih <-čeh visoko, kot kraljica usmiljenja. 

Baron se ni vrnil v dvorano, temveč sedel v majhno privatno so-
bo gostilničarja ter se zatopil v misli. 

Videl je pred seboj prikazen izza prejšnjega dne, — ob brejru 
jezera. 

— Ah so sploh prikazni? — Ne, tisočkrat, ne! Kolikokrat se /i? 
kot pameti n in srče.n mož smejal temu ter hodil ponoči na pokopu-
lišču, — ne da bi kedaj doživel kaj izvanrednega? 

A včeraj zvečer? 
Kako čudovito je bilo to! Na samoitnem, oddaljenem mestu je-

zora, kjer je ljubljena poiskala smrt, je stala naenkrat živa pr.d 
njim in spoznal je ni le on, temveč tudi Joried. 

Naenkrat se ga je lotila vroča želja. — Ah, če bi le mogel vr-
jefi v to ljubko prikazen! — Zmajat pa je- z glavo ter se zamišlje-
no smehljal. 

Tudi to nevrjetno bo našlo vrtno rešitev. 
J »ol j čudežna je ta neizmerna sličnost med Solano in zamrlo. 

Tudi je bilo emhv.no dejstvo, da je tako nepremično zrla v Joried. 
tla je ob njegovem pogledu ljubko zardela, kot nekdaj Margareta 
ko mu je sedela nasproti, sveža in živa. 

Joried je otročja ter smatra malo Italijanko za vampirja. 
Maurus ne veruje v take bajke. Skušal je najti "lrugo rešitev ter 

misil, da jo je tudi našel. 
Solajta j.* sestra Margareiti'. Dobila od mrtve sporočila in vsled 

t.ga se je zanimala za prebivalce grajščine. 
Ta misel je prevzela Maurusa z naravnost elementarno silo. 
To ni le mogoče. — to je resnica. 
Skočil j c pokonci ter odhitel k hotelirju. 
— Danes bom premočil tukaj m če nimate sobe. na stolu. Pre-

je pa moram govoriti s sigmorjem Straitto. 
— Velika čast, gospod baron. — Umetniki, — to je brez So ' i -

ne — bodo večerjali v majhni sobi poleg dvorane. Taki j bom ob-
vestil signorja. Mogoče s.* hočete pridružiti veseli dnu-žbi? 

— Ne, to ni nikakor moj namen. Vprašajte, če lahko par tre-
nutkov sam govorim s signorjem Stratto. 

Birt je odhitel. 
Konctrt je bil ravnokar končan in navdušena množica je pri-

hajala po stopnjicali navzdol v živahnih pomemkih. 
Nato pa je postalo vedno bolj tiho in tiho. 
M aurus je nestrpno korakal gorindol v majhni sobi 
Konce n o je stal gostilničar zopet na pragu, snel čepico ter 

rekel: 
— - Signorja Stratto neizmerno veseli ter prosi gospoda barona, 

naj pride v njegovo sobo. 
— Izvrstno. 

Maurus je vzel z mkze svoje rokavice, si pogladil z roko nekoliko 
ZMEDENE lase t. T sledil obilnemu voditelju po stopnjleah navzgor 
proti s<4)i, v kateri j c stanoval Italijan. 

Dva in dvajseto pog-Javje. 

S i srno r Stratta je stopil zelo dvorljivo svojemu gostu nasproti. 
Se vedno je nosil kostum, katerega je imel na odru in ki se mu 

je Jako izvrstno prihgal. Njegove kretnje so bile elegantne in znal 
je pladko m dvorljivo govoriti. Baronu je stopil nasproti z lahnim 
prikhmoni. kot da je pričakoval tak obisk ikot nekaj samoposebi 
umevnega in po prvih besedah mladega častnika je pričel takoj go-
voriti. 

— Ah! Šolana! Gospod baron se torej tudi zanima za našo 
zvezdo. To je zelo lahko umevno, a žalisbog , . . zdi se mi, da stoje 
zvezde previsoko in nedosegljivo. Ali ste se mogoče zaman prija-
vili pri Signori ? 

Maurus je dvignil glavo ter rekel z zelo resnim (povdarkom: 
Motite se, gospod, jaz nisem napravil nobenega poskusa, da 

se približam gospodični. Jaz spadam med ljudi, ki rešpektirajo tu-
di umetnice, dokler te same ne izpod kopljejo tega spoštovanja. 
Kljub temu pa me vodi k vam najbolj živahno zamimanje za to 
damo. 

Italijan je povabil govornika, naj sede in slednji je nadalje-
val počasi, kot obotavlja je. 

— Mogoče me boste smatrali fantastom, signor Stratta. če vam 
pošteno in odkrito rečem, da sem bil gk>boflto g in jm in pretresen 
vsled naravnost čudovite in skoro nepojmljive sličnost i signore Šo-
lane z neko nad vse ljubljeno, nepozabno in zamrlo . . . 

Salva^ore je napravil kretnjo preseaae&nja ter se skoro z bo-
jaznijo ozrl proti zaprtim stranskim vratom. 

— Torej draga oseba, kateri je gospod baron obranil nežen 
spomin? — je rekel sočutno. 

Maurus je prikimal. 
-r— Spomin, ki je bil nanovo obujen vsled pogleda na Solano, 

bi powialimrtvo, bi soglaiali z menoj, da je taka sličnost ofera-
lj, kot obstaja med njo in signoro, naravnost 

prihajam k vami Ne anafeajte to za beda-
-v- - . 

UNMNWOOO A.UMMMWOOO, M. V./ 

Bivši nemški krouprinc \Vm. llohenzollern še vedno ni izgubil 
upanja, da 'bo nekoč zasedel nemški prestal. Na sliki ga vidi-
te v spremstvu njegovega, sina. 

sto radovednost, ki bi me delala indiskretnim. Celo moje mpanje se 
oprijema možnosti, da bom našel v gospodični Šolani bližnjo sorod-
nike mogoče celo sestro zamrle. 

Salvatore Stratta jc počasi zmajal z glavo. 
< Ofttie onhodnjiA.i 

Porotne obravnave v Sloveniji. 
(Nadaljevanje s 5. strani.) j ro mu Skrbeč javlja, da je denar 

: že odposlal, llladnik je po telefo-
man) je zahteval za to vožnjo ' pogovoru s Škrbeem takoj 
(104 km.) 3G00 Kr. ; Majer pa mu je telegram potvorjen 
jih je izplačal 800. češ da ostanek i n s r e r ' n o "j*1 M«jerja na kolo-
poravna vojaška komanda. Drugi d v o r u ' l ) a š k o -ie h o t e l v I ta l i-i°- T u 

dan je prišel šofer po ostanek; i11111 -Je Prestrašen slepar izročil vso 
-Majer pa se ga je iznebil na ta na- j s v ° j ° ^tov ino v znesku 200 Din. 
čin, da je napisal uradno potrdilo » i n 5 0 l i r t e r SR odpeljal neznano 
na izplačilo 3C40 K ter ga signiral k a m ' T e k o m t e - a s™jega službo-
z uradnim pečatom (potvorba u - j v a n - , a «IW>linfal še razne druge 
radne listine). Vendar pa tega o - ! ° 8 e h e z a P"bližno 2300 Din. v go-
stanka ni nikdar izplačal; j ^ J t o v i n i m predmetih ter slednjič 
varjal se je. da se ie peljal obiskat | s r e C ' n o d o s P e l v s t - P e t e r n a K r a ' 
bolnega otroka ter da je spotoma j*'1" Tu se je njemu znani kolodvor-
ves denar zapravil. Kmalu nato ie s k i Prodajalki knjig, Gizeli Pri-
dezertiral v Italijo ter se v Gorici j m e c Predstavil kot njen stari pri-
pečal s posredovanjem pri lesni '- ]a te lJ J o s i P Starman, s katerim se 
kupčiji. Vsled raznih človekoljub- | / e 3 0 l e t V l d e l a - S P r v a m u n i 

nih manipulacij pa je bil aretiran l l o t e l a verJeti, ker pa je vedel po-
in oddan v zapore, odkoder je p o - | v e d a t i t o l i k o toC*nih Podrobnosti iz 
begnil aprila 1922. v Ljubljano j Starmanovega prejšnjega življe-
nazaj. Tu se je oglasil pri trafi- j s t a m u slednjič zaupali po-
kantinji Mariji Ojštrškovi ter s e1 Polnoma in ona in njena mati. Po-
je predstavil kot "zelo bogat lesni s t a l popolnoma domač in se z 
trgovec iz Gorice." Kmalu se je [ G l z e i o z a p o f l L P r a v i l -ie' d a i m a 

udomačil in po nekem kosilu se je 1 n J ° " o v 0<"'e h i š o v Ljubljani, pose-
nenadoma povrnil, češ da je i zgu - i s t v a v T s t r i 111 dl*ugod, <*a-je bolan 

in da je v testamentu že mislil na-bil llsrnieo z denarjem in da naj 
mu Ojštrškova posodi 200 Din. do k o t n a č^vijega dediča. Ko se 
" j u t r i " . Drugi dan se je seveda ' j e t a k o d o b r o u V e d e l < Je C e z n e k a j 
brez povračila vrnil in zaprosil Imesecev poprosil svojo zaročenko 
znova za 200 Kr. ; mesto povrnitve ! z a P°sojilo 500 lir, da se pelje v 
obeh posojil pa ji je tekom priho- I T r s t dvignit denar za razpečani 
dnih dni pokazal dve menici, gla- l e s" Y r m l s e Je b r e z denarja, češ 
seči se na 900.000 Kr. in 52.620 K. 
To drugo ji je obenem tudi poda-
ril ter jo pri tej priliki prosil za 
posojilo 1000 K na račun podarje-
ne menice. Nato je prišel spet do 
manjša posojila; njegov inventar 
je medtem obogatel na srebrni uri 
z verižico, ki mu. jo je dela Ojštr-
škova. Ko pa je ona hotela vnov-
čiti menico, ji jo je pred bančnim 
vhodom izvabil in izginil z njo. 
Zvečer pa se je vrnil in na Ojštr-
škovine očitke jo je zavrnil s suro-
vostmi ! 

Medtem je obiskal svojega prej-
šnega znanca Ivana Praznika, se 
vpeljal kot lesni trgovec ter mu 
kazal obe menici, pri tej priliki mu 
je ponudil stalno službo na svojih 
posestvih z mesečno plačo 1200 lir 
in prostim stanovanjem. Tudi iz te 
svoje žrtve in njegove žene je te-
kom nadaljnih dveh dni izvabil 
preko 200 Din.; 3. maja 1922. pa 
je bil aretiran radi dezerterstva in 
je do 16. septembra 1925. služil 
pri vojakih. Takoj po vojaškem 
roku je vstopil v lesno trgovino 
Skrbeč in Bartol kot poskusni skla 
diščnik na postaji Rakek. Tu je po 
enem mesecu _sluzbovanja izvabil 
od Josip« Hladnika 900 Din., češ 
da jih rabi za neko kupčijo tvrd-1 

ke, in ko ga je ta terjal, mu je po-
slal ponarejeno brzojavko, g 

' -

da je bila vsa ogromna svota nalo-
žena v j ugoslovenskem novcu, ki 
ga pa ni hotel prevzeti, ker so bile 
valutne razmere preslabe. Po tem 
uspelem poizkusu si je stalno izpo-
sojeval od zaročenke denar do sku-
pnega zneska 5000 lir (po takrat-
nem kurzu 19.000 dinarjev). Da 
je dobil tudi zlat zaročni prstan in 
na povrhu še zlato uro kot za bir-
no, je skoro samo po sebi umevno. 
Začetkom 1. 1924. pa je zaprosil 
svojo Gizelo za 2000 lir, ki jih je 
baje rabil za poplačilo are za na-
kup hotela; ker toliko denarja v 
tekočem ni bilo v hiši, se je silno 
razžalostil, češ da je sramota ako 
on, večkraten milijonar po očetu, 
ne more izplačati tako malenkost-
ne vsote. Zagrozil je, da se usmrti, 
ako do prihodnjega dne ne dobi 
cele vsote. Materi zaročenke se je 
smilil v dno duše, ko ga je videla 
tako obupanega in potrtega in 
sprosila^je od sosede posojilo 2000 
lir, ki mu jih je nato izročila obe-
nem z nekaterim kosi blaga in pe-
rila. Kmalu nato se je Majer odpe-
ljal v Jugoslavijo. Na pot mu je iz-
ročila Gizela Primčeva pismo za 
u j enega brata, železniškega urad-
nika v Račjem pri Mariboru. Ta-
koj začetkom vožnje pa je bil are-
tiran, ker je bil osumljen vnovče-
nja ponarejenega 100 

bankovca. Po prestanem zaporu se 
je oglasil na Planin pri Rakeku 
pri gostilničarju Francetu Vidri-
hu, se predstavil kot Josip Star-
man, pL Podgraj.ski odvetnik in 
veleposestnik v Gorici, ter ga na-
prosil, da ga popelje do Ljublja-
ne. Ker je imel Vidrih sam namen 
oditi tja obiskat svoje hčere, ki se 
šolajo v Ljubljani in ki so stano-
vale pri rodbin Leopoldine Mar-
kič, ga je radevolje vzel sabo. Med 
potjo sta se tako sprijaznila, da ga 
je Vidrih v Ljubljani takoj uvedel 
pri družini Markičevi in njih so-
rodnikov, kjer se je povsod kmalu 
čutil domačega. Začel se je zani-
mati za domačo hčer Pavlo, ji raz-
kril ljubezen ter jo prosil za roko. 
Sta riši so mu hčer radi zaupali, 
saj je bil uveden pri njih kot vele-
posestnik, plemenitaš, z vilo na 
Bledu in graščino v Mokronogu. 
Kot vnet. ženin je vedno silil k po-
roki in mu je bilo vsako odlašanje 
odveč. Starisi pa so se vendar ho-
teli malce informirati o njegovi 
preteklosti. Da bi jim to onemogo-
čil, je dal na lastno pest inserat v 
"Slovenski Narod" : 
Dr. Josip Starman pl. Podgrajski 

odvetnik v Goric 
gdč. Pavlica Markičeva 

zaročena. 
Ta inserat je dosegel zaželjen u-

speh in mogoče bi šla stvar v tej 
smeri dalje (poroka bi se imela 
zdaj kmalu vršiti), da ga ni težila 
neizpolnjena misija, ki jo je prev-
zel kot zaročenec Gizele Primčeve. 
Peljal se je torej 10. februarja 1. 
1924. v Račje ter tam izročil zau-
pno pismo. Obenem pa se je nala-
gal Gizelinemu bratu, da je bilo 
njegovi sestri ukradenih 9000 lir, 
ki jih bila izkupila za knjige, 
ter da mora to vsoto vrniti do 13. 
februarja, sicer bo aretirana. Prim 
cu se je njegova lastna sestra se-
veda zasmilila, in ker na podlagi 
pisma in izjave Majerja (ki se je 
predstavil kot zaročenec Gizele 
Primčeve) ni imel v^oka, da bi 
dvomil o verodostojnosti ganljive 
povesti, tie izročil Majer ju 1000 D. 
za prvo pomoč svoji sestri. Majer 
se je s tem denarjem vrnil v Ljub-
ljano k Markovičevim ter kot ne-
strpen ženin vedno bolj priganjal 
k ženitvi. Da bi svojo reputacijo 
utrdil, je vso družino povabil na 
svoje posestvo v Gorici. Nabavili 
so si torej vsi potne listine, ko pa 
je prišel čas odhoda, je prejel Ma-
mujavlja njegova sestra Zora, da 
je naenkrat brzojavko v kateri 
mu javlja naj se nemudoma pripe-
lje k pogrebu. To brzojavno si je 
sam odposlal in je bil nad njo ta-
ko ginjen ter potrt, da si ga, Mar-
kičeva ni mogla kaj, da mu ne bi 
dala črne obleke za pogreb ter ti-
soč dinarjev na žalostno pot. Med 
njegovo odsotnostjo pa je obiskal 
Markičeve brat Gizele Primčeve in 
— slepar je bil vsaj in puneto nu-
ptiali razkrinkan. Ko se je vrnil s 
pogrebščine, je moral črno obleko 
sleči ter se brez tolažilnega slove-
sa odpraviti. 

Vrnil se je na Planino pri Ra-
keku k gostilničarju Vidrihu ter 
pri njem zastonj prenočil in preži-
vel en dan; nato se je podal k ta-
stu v Cerknico, kjer j* s premete-
no zvijačo premotil žel. uradnika 
Antona Jerino, da mu je posodil 
100 Din. Od tu se je odpravil k 
bratrancu v Rimske Toplice, tu se 
ogoljufal razne osebe in bil dne 8. 
marca 1924. aretiran. Ko so ga 
pripeljali v spremstvu orožnikov 
pred ljubljansko jetnisnico, se je 
naenkrat iztrgal ter hotel ubežati 
še v zadnjem trenutku, kar pa se 
mu ni posrečilo. Nato je v zaporu 
pisal pazniku Hugonu Kozlevčar-
ju listek, v katerem mu obljublja 
100.000 K nagrade, ako mu poma-
ga pobegniti z zaporov. Paznik pa 
je listek oddal predstojniku in 
Majerjev načrt je Sel po vodi. 

Današnja razprava je trajala 
do pol 4. popoldne in je v bistvu 
potrdila vse navedene inkrimina-
cije. Obtoženec sam, sftk sivolasec 
(30 let!) se je zagovarjal in izgo-
varjal na vse mogoče načine, trdil 
je med drugim tudi da je dobil od 
Primčeve še v ječo pisma, v kate-
rih izjavlja, da so jo karabinerji 
prislili, da se je prvotno izrekla 
zoper njega, sedaj pa preklicuje 
vse. Na poziv, da naj s ta pisma 
vendar pokaže, je rekel, da zaen-
krat tega ne more. 

Po zaslišanju številnih prič se 
je obravnava končala; porotniki 

Kretanje parnikov . Shipping Hewn ^ 

t. Julija: 
Aqultanla, Cherbourg; La - Savol«, 

Havre; Prea. Harding, Bremen. 
2. julija: 

Zetland, Cherbourg; Ohio, Ham-
burg. 
S. Julija: 

Majestic. Cherbourg. 
4. julija: 

Leviathan, Cherbourg. 
«. Julija: 

De Graaae, Havre. 
7. julija: 

Columbua, Cherbourg, Bremen; Lap-
land, Cherbourg. 
a Julija: 

Berengaiia. Cherbourg; George 
Washington, Bremen. 

JutIJa: 
Cleveland, Hamburg. 

11. julija: 
Olympic, Cherbourg; 'Franc®. Hav-

re; Rotterdam, Rotterdam; Orbita. 
Hamburg. 
14. julija: 

Reliance, Hambu-g. 
16. ju l i ja : 

Roohambeau, Havre; Mauretanla. 
Cherbourg: Republic Bremen: Sierra 
Ventana, Hamburg. 
1«. Julija: 

Paris. Havre; Homeric, Cherbourg 
21. Julija: 

Martha Washington, Trst; Btutt-
Cart, Cherbourg. Bremen. 
22. Julija: 

America, Bremen. 
23. julija: 

Be&enland. Cherbourg; Albert Bal-
Un, Hamburg. 
25. julija: 

Leviathan. Cherbourg; Majestic. 
Cherbourg; Orduna, Hamburg. 
28. julija: 

Resolute, Hamburg; Bremen, Bre-
men. 
29. julljat 

Aquitanla. Cherbourg; La Savole, 
Havre; Pres. Roosevelt, Bremen. 

Naravnost v Jugoslavijo 
Potujte na velikih parnlkih, ki pri-
stanejo tako v domovini, da Je treba 
potovati le par ur z železnico. No-
benih vixejev ni treba. 

IZLETNIŠKI PARN1K 

PRESIDENTE WILSON 
odpluje NARAVNOST V TRST 

dne 30. JUNIJA 
Cena do Trsta III. razred 5100. z 
vojnim davkom; tja ln nazaj samo 
$162.00 in vojni davek $5..— Železni-
ca iz Trsta do Ljubljane samo $1.20. 
Vozni list iz Trsta do N'ew Yorka 

samo $107.50. 
Posebne cene za tja in nazaj. Naj-
bolj cena in udobna proga za poto-
vanje. 

C0SUL1CH LINE of TRIESTF 
Phelpa Bros. & Co., 2 w « » s t -

. ' New York 

krivde potrdili, in je bil Jos. Ma-
jer obsojen na 20 mesecev težke je-
če, poostrene vsak mesec. V zapor 
pa se mu šteje dosedanji 17 mese-
čni pripor, tako da bo 5. septem-
bra spet prost. 

Senat: predsednik podpredsed-
nik dež. sodišča Rekar, votanta 
svet. Mohorič n sodnik Juvanc. 
Drž. pravdnik dr. Lavrenčak. 

POZDRAV 

Preduo se podam s parntkonf 
Paris proti Jugoslaviji in moji 
va^i Valburga pri Smledniku, 
pozdravljam vse znance in prija-
telje v Cliff Mine, Pa., pose%no 
pa mojo ženo Ivano Vidmar in o-
troke, brata Franka Vidmarja in 
družino, dalje Framka Bogataj, 
ki me je peljal na kolodvor, Fre-
da Presrelj, Mat\ Vidmarja, Jokn 
Rozmana in njih družine. Poz-
drav tudi sefitri Frances Vidmar 
in družini v Midway, Pa., sestri 
Mary Žibarf in družini v Cleve-
landu, Ohio, bratranca* Antonu 
Travnu in družini v Oje vel an du 
in sploh vsem tamkajšnim Vodi-
eanom. — Da ste mi vsi zdravi in 
na veselo svidenje J 

New York, 26. junija 1925. 
Louis Vidmar. 

NAZNANILO. 
Rojakom v Joliet, La Salle in 

okolici naznanjamo, da jih bo ob-
iskal v kratkem naš poznani ro-
jak ' 

Mr. Joseph Blish 
i iz Ohicasgaf, ki je naš zastopnik 

ter pooblaščen pobirati naročni-
no za "Glas Naroda". Prosimo 
vse, da mu greste na roko in ga 
vsem toplo priporočamo. 

Uprava "Glas Naroda". 

KRASNO POSESTVO, 
pripravno sa vsako obrt. vinsko, le-
seno, žitno ali kako drugo trgovino, 
poleg dobrih poslopij, rodovitna po-
lja, travniki in goedi skopaj okrog 
28 hektarov. Proda se radi zdravstve-
nih oz i rov sa okrog tri milj one, mi-
lj on dinarjev takoj. Podrobnosti pove 
JAK. B. HOČEVAR, posestnik, — 

Zgornji Brnik, Cerklje, Gorenjsko, 
Jugoslaviji. 

Cherbourg; De Gra-

30. Julija: 
Zeeland, Cherbourg; Ohio, Ham-

burg. 
I. avgusta: 

Pres. Harding', Bremen; Andania, 
Cherbourg in Hamburg. 
5. avgusta: 

Berengaria. 
se, Havre. 
6. avgusta: 

Deutachlanrd. Hamburg; Lapland, 
Cherbourg. 
8. avgusta: 

France, Havre; George Washington, 
Bremen: Orbita, Hamburg. 
II. avgusta: 

Re'.iance, Hamburg; Columbus, Cher-
bourg ln Bremen. 
12. avgusta; 

M au retania, Cherbourg; Republic, 
Bremen. 
13 avgusta: 

Pittsburgh, Cherbourg. 
15. avgusta: 

Paris. Havre; Leviathan. Cher-
bourg: Homeric, Cherbourg; Botier-
dam, Rotterdam; Orca, Hamburg. 
19. avgusta: 

Presidents Wi lson , Trst . 

19. avgusta: 
Aquitania, Cherbourg. Suffren, 

H a v r e ; America, Bremen; Arabic . 
Cherbourg in Hamburg. 
20. avgusta: 

Belgenland, Cherlxiurg: 
Hamburg. 
22. avgusta: 

Majest 'e . Cherbourg: Orduna. H a m -
burg; Stuttgart, Cherbourg in Bra-
men. 

25. avgusta: 
Resolute, Hamburg; Sierra Venta-

na, Bremen. 
26. avgusta: 

Bereqgarla, 
beau, H a v r e ; 
men. 

Cleveland. 

Cherbourg; Rocham-
Pres. Roosevelt, Bre-

27. avgusta: 
Zeeland. Cherbourg; Ohio, Ham-

burg. 
29. avgusta: 

Olympic, Cherbourg. 

Kako se potuje v stari 
kraj io nazaj v Ameriko 

Kdor je namenjen potovati v 
stari kraj, je potrebno, da j« u 
tančno poučen o potnih »«Hh. prt 
Uagl ln drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih samoresft 
dati vsled nafie dolgoletne izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri* 
poročamo vedno le prvovrstne par> 
nike, ki imajo kabine tudi • 111 
raaredu. 

Glasom nove naselniSke postave. 
ki je stopila v veljavo s 1. julijem 
1924, E&marejo tudi nedrjavljanl 
dobiti dovoljenje ostati r domovin 
eno leto in ako potrebDo tudi delj; 
tozadevna dovoljenja izdaja gene-
ralni naselnlfikl komisar v Wash-
ington, D. G. Prošnjo ea tako do 
voljenje se lahko napravi tudi > 
New Torku pred od potovanjem, ter 
se pofflje prosilcu v stari kraj gla 
som nanovejSe odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJC8 
IZ ŠTABE GA KRAJA 

Kdor želi dobiti sorodnika «1 
STojoa is starega kraja, naj nam 
prej pifie sa pojasnila. Is Jugosla 
rije bo pripuSčenih T prihodnjî  
treh letih, od 1. julija 1924 napi« 
•sako leto po 671 priseljence*. 

AmerlSki državljani p« aamorej 
dobiti sem žene in otroke do 18. 1« 
ta bres, da bi bili Stetl T kvoto. T 
rojene osebe se tudi ne Štejejo L 
kvoto. Btariši ln otroci od 18. d* 
21. leta amerlSkih državljanov p 
imajo prednost v kroti. P1A t* m 
pojasnila. 

Prodajamo rosne lists sa rss prs 
ge; tudi preko Trsta samorejo Jo> 
gosloranl sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St. IT«w York 

IPrav vsakdo— 
kdor ka] life; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
•s&kdo priznava, da imajo 
čudovit uspek >—< 

MALI OGLASI 
v " G l a i N a r o d a " 

Pozor čitateljL 
Opozorite trgovce IM 

brtnike, pri katerih kupi* 
Jete ali naročate in ste a 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v lista "Oba 
Naroda". 8 tem 

Uprava "GHae 

¥ 

•0LAS NARODA'*, 
JUGOSLAV 


